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VOORBERICHT VOOR DEN EERSTEN DRUK 



Met de uitgave van dit boekje hoop ik voorloopig eenigermate te voorzien 
in «^ne , zoo al niet openlijk erkende , dan toch algemeen gevoelde behoefte. 
Sedert jaren is de kennis van de officiëele Nederlandsche Spelling, in 1805 door 
bet Staatsbewind der Bataafsche Republiek vastgesteld, bijna bloot traditioneel 
geworden. Vrij algemeen worden de voornaamste regels — veelal bij het ver- 
beteren van foutieve opstellen — den leerling mondeling medegedeeld; en niet 
zelden heeft de onderwijzer zelf, uit gebrek aan een goed leerboek, zijne kennis 
geheel op deze wijze bij overlevering verkregen. Ik acht die methode uitstekend 
geschikt om den leerling de regels goed te leeren begrijpen en toepassen, doch 
weet bij ondervinding, dat zij volstrekt ontoereikend is om hem die juist en 
naauwkeurig in het geheugen te prenten en hem een overzigt over het gansche 
spelUingstelsel te geven. Naauwkeurige en volledige kennis, toereikende om in 
alle voorkomende gevallen de pen te besturen, vereischt meer dan het ontvan- 
gen van bloot mondeling onderwijs, hetwelk al ligt minder naauwkeurig en, uit 
zijnen aard, altijd partieel zal zijn. Zoodanige kennis kan 'alleen verkregen wor- 
den door het letterlijk tan buiten leeren van bepaalde en duidelijke regels, waarbij 
alle uitzonderingen zijn opgegeven: — en een min of meer volledig overzigt over 
het gansche speHingstelsel is voor hem, die zich niet geheel aan de taaistudie 
wijdt, bijna onbereikbaar, zoolang dit stelsel niet is blootgelegd in eene welge- 
ordende opvolging der regels, met opgave van de grondbeginselen, waarvan zij 
uitvloeisels en toepassingen zijn. 

Ik heb getracht tot eene grondiger en vollediger kennis onzer Spelling eene 
bijdrage te leveren, die ik hier aan alle Nederlandsch schrijvenden, inzonder- 
heid aAn den onderwijzersstand , als • eene proeve aanbied Men denke echter 
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niet, dat ik verwaand genoeg ben om te meenen, dat ik aan alle eischen vol- 
daan, dat ik het geschetste ideaal verwezenlijkt heb. Niemand, geloof ik, is 
meer dan ik zelf overtuigd, dat mijn boekje ontsierd wordt door tallooze ge- 
breken en leemten, die zich bij het gebruik ongetwijfeld zullen openbaren ; doch 
te wachten tot ik die alle zelf ontdekt en verbeterd had, zou hetzelfde zijn als 
van de uitgave geheel af te zien. Overtuigd, dat iets onvolmaakts altijd meer is 
dan niets, en dat er aan een werkje als het mijne behoefte bestaat, heb ik 
de uitgave niet langer willen uitstellen, hopende dat het niet volstrekt onbruik- 
baar zal bevonden worden. 

Mijn boekje is bestemd om nagenoeg geheel van buiten geleerd te worden , wat in 
de scholen zeer goed mogelijk is; daarom heb ik naar beknoptheid gestreefd en 
zooveel doenlijk gezorgd, dat iedere § op zich zelve kan verstaan worden. Som- 
iwïgc § § > niet bestemd om van buiten geleerd te worden , zijn met kleinere let- 
ter gedrukt. Zij zijn meer voor den onderwijzer dan voor den leerling bestemd , 
behooren eigenlijk slechts in eene volledige spraakkunst, niet in dit boekje te 
huis, doch zijn er voorloopig onmisbaar in, deels ter voorkoming van misverstand^ 
deels ter verkrijging van een helder inzigt in het gansche stelsel. 

De verstandige en bekwame onderwijzer zal bij het gebruik van dit leerboekje 
met het oordeel des onderscheids en overeenkomstig de vatbaarheid zijner leer- 
lingen te werk gaan; hij zal verklaren en door meer voorbeelden ophelderen, 
wat nadere verklaring behoeft, en niet terstond alles achtereen laten leeren. 

Ik heb de spelling van den Hoogl. Siegenbeek gevolgd: in de eerste plaats 
omdat zij voor de scholen voor als nog verbindend is , maar ook omdat zij door 
vele goede eigenschappen zich zelve aanbeveelt, en omdat eene veelomvattende wijzi- 
ging tallooze zwarigheden zou opleveren, die niet alle te voorzien zijn. Eenige 
veranderingen, die door sommigen verlangd worden en ten deele wenschelijk zijn , 
heb ik in de Eerste Bijlage aangestipt. Slechts enkele malen heb ik mij ge- 
ringe afwijkingen veroorloofd. Zij bepalen zich hoofdzakelijk tot het moeijelijk- 
stc of liever lastigste gedeelte van het gansche stelsel, tot het leerstuk der 
zoogenoemde enkele en dubbele vocaalspelling Siegenbeek vond die spelling bij 
het meerendeel der schrijvers van zijnen tijd in gebruik; hij behield haar om 
die reden, en sedert werd zij algemeen gevolgd, zelfs door zijne hevigste te- 
genstanders. Hoe moeijelijk zij in de toepassing ook zijn moge , men is er nu een- 
maal aan gewend ; het zou daarom eene dwaasheid zijn dit stelsel te willen verwer- 
pen om een ander te bouwen, dat ongetwijfeld ook zijne eigenaardige bezwaren 
zou hebben, en waarschijnlijk nieuwe twijfelingen baren en tot veel willekeur 
aanleiding geven zou. Maar iets anders is het in de spelling van enkele op zich 
zelve staande woorden, waarbij de wetgever zich blijkbaar vergist heeft en van 
zijne eigene beginselen is afgeweken , verandering te brengen en zoodoende het 
stelsel te voltoaken, Hier kan niemand redelijker wijze iets tegen hebben. SiE'- 
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GENBEEK gronddc zijne leer op het verschil in de uitspraak der e's en o's , 
hetwelk in sommige streken van het vaderland heerscht en vroeger algemeen 
heerschende moet geweest zijn. Dit verschil in de uitspraak is gegrond op de 
afleiding der boorden en was oorspronkelijk zoo groot, dat eenc verwarring en 
verwisseling der klanken volstrekt onmogelijk was. Allengs echter naderden zij 
meer en meer tot elkander en smolten in het grootste gedeelte van het vader- 
land gcheek ineen ; en zelfs in die streken , waar thans nog onderscheid gemaakt 
wordt, is dit zoo gering, dat in verscheidene woorden verwisseling heeft kunnen 
plaats grijpen, zooals de ongelijkheid in de uitspraak van sommige woorden 
op verschillende plaatsen ontegenzeggelijk bewijst. De uitspraak kan daarom thans 
geen veilig rigtnoer meer zijn. Ik heb om die reden gemeend de vocaalspelling 
niet op de tegenwoordige , maar op de oude uitspraak, dat is op den oorsprong 
der e's en o's te moeten bouwen. Plaatselijke eigenaardigheden, aan eene be- 
dorven uitspraak toe te schrijven, blijven daardoor buiten rekening; aan nie- 
mand wordt boven anderen eenig gezag toegekend , en het gansche stelsel 
wint blijkbaar in wetenschappelijkheid. Siegenbeek kende de oorzaken van het 
verschil in de uitspraak der e's en o's niet; hij kon die in zijnen tijd bezwaar- 
lijk kennen. Niets is dus meer te verschoonen , dan dat hij zich soms door schijn 
misleiden liet en wel eens verkeerde gevolgtrekkiugen maakte. De woorden, 
waarbij zulks heeft plaats gehad, heb ik opgegeven in den vorm, dien zij vol- 
gens hunne afleiding moeten hebben : doch ik heb die afwijkingen van de aan- 
genomene spelling in het woordenlijstje telkens door een sterretje aangeduid , ten 
einde den gebruiker in zijne keus vrij te laten Het aantal dier woorden is in- 
derdaad betrekkelijk gering ; en het zou mij geenszins verwonderen , indien 
mijne spelling van sommige juist meer met de uitspraak in overeenstemming was. 
Het woordenlijstje, dat ik als aanhangsel achter mijn boekje gevoegd heb, 
geeft de spelling op, zooals zij volgens de uitkomsten der wetenschap zou moe- 
ten wezen. Achter ieder woord is een ander gevoegd, uit onze eigene of uit 
eene verwante taal genomen, dat of de oorspronkelijke vorm zelf is, hf dien 
duidelijk aantoont. Ik heb daardoor in de eerste plaats de deugdelijkheid van de 
opgave en van mijne regels willen bewijzen , en zie daarin tevens het eenige mid- 
del ora de spelling *van een woord vast in het geheugen te prenten. Men ont- 
houdt b. V. gemakkelijker en beter, dat zee^ in het Hoogduitsch Seife, of in het 
Engelsch ioap heet, en dat eLen oa met onze scherpe e overeenstemmen, dan 
men onthouden kan, dat zeeperig en inzeepen twee e's moeten hebben. Bij de 
vreemde woorden heb ik den oorspronkelijken vorm opgegeven. Men wachte zich 
intusschen wel, te denken, dat het bijgevoegde woord altijd hetzelfde is of juist 
dezelfde bel eekenis heeft als het hoofdwoord. Niet zelden is het eene woord een 
substantief, het andere een verbum; het ééne een stamwoord, het andere afge- 
leid j eu dikwijls stemmen de beteekenissen niet meer volkomen overeen, ^oo is 
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b. y. ons zegen het lat. tignuu, hetwelk echter niet zegen maar t e e k e n (hier 
teeken dei kruiaes) beteekent. De deskundige weet, dat ik in de meeste gevallen 
niet anders heb kunnen handelen. 

Ten einde verkeerde oordeelvellingen zooveel mogelijk te voorkomen , zij hier 
nog gezegd, dat ik bij het schrijven van Hoogduitsche woorden gemeend heb de 
spelling der nieuwere Hoogduitsche taalkundigen te moeten volgen, omdat zij 
meer in overeenstemming is met de Nederlandsche. 

Ik heb niet noodig geoordeeld alle woorden in het lijstje op te nemen. De- 
zulke, wier spelling uit de regels gemakkelijk te kennen is, b. v. de sterke 
werkwoorden, zijn opzettelijk achterwege gelaten; van andere zal het gemis aan 
onachtzaamheid toe te schrijven zijn; doch eenige woorden zal men daarom te 
vergeefs zoeken, omdat het mij, ondanks vele nasporingen, niet gelukt is, den 
oorspronkelijken vorm te ontdekken. Misschie^ zal die later gevonden worden, 
misschien ook niet, en dan is het mijns inziens raadzaam de gebruikelijke spel- 
ling voor de echte aan te nemen. 

Eer ik den lezer met mijn boekje alleen laat , een verzoek. Overtuigd van het 
onvolkomene van mijnen arbeid, die in den volsten zin des woords niet meer dan 
eene proeve kan genoemd worden, doch niet minder begeerig om mijn boekje, 
indien de methode goed bevonden wordt en het eens tot een herdruk komt, 
zoo bruikbaar mogelijk te maken, verzoek ik dringend zoowel onderwijs- als 
taalkundigen hunne aanmerkingen en bedenkingen door het eene of andere tijd- 
schrift te doen kennen , ten einde mij in staat te stellen om daarvan een dank- 
baar gebruik te maken, ik zelf zal vlijtig aanteekening houden van de fouten, 
die ik ontdek, en mijne eigene ondervinding niet laten verloren gaan. 

Leiden, October 1858. * 
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Ofschoon ik overtuigd was, dat er behoefte bestond aan een werkje als dit, hetwelk 
ik thans de eer heb vermeerderd en, gelijk ik hoop, verbeterd aan het Neder- 
landsch publiek aan te bieden, ik had niet gedacht, dat het zóó spoedig op on- 
derscheidene gymnasiën en scholen zou ingevoerd worden, dat de vrij aanzien- 
lijke oplage binnen het jaar zou uitverkocht zijn. Hoe streelend die gunstige ont- 
vangst op zich zelve moge wezen, de noodzakelijkheid om voor den herdruk te 
zoi^en is mij al te vroeg gekomen. Gaarne toch zou ik vooraf nog den tijd ge- 
had hebben om eenige regels voor de zamenstfAling der woorefo/i te ontwerpen , het* 
^een mjj thans ondoenlijk is geweest uithoofde van den grooten omvang van het 
onderzoek, dat veel tijd en veel zoekens vereischt. Evenwel heb ik al die ver- 
beteringen aangebragt, welke de opmerkingen van anderen en de ondervin- 
ding van een jaar mij als weuschelijk hebben doen kennen. Bij het gebruik 
toch ondervond ik meer dan ooit de waarheid van het gezegde: dies diem 
docet. 

De lezer, die den eersten druk kent, zal' spoedig bemerken, waarin de aange* 
bragte veranderingen bestaan; mipgen zij bevonden worden waarlijk verbeteringen 
te zijn! Het zijn deels kleine wijzigingen van vroegere uitdrukkingen, waardoor 
ik meen mijne bedoeling thans bepaalder en duidelijker in het licht gesteld te 
hebben ; deels zijn het geheel nieuwe § § , waarmede ik getracht heb te gemoet te ko- 
men aan twijfelingen of bedenkingen, die mij werkelijk zijn medegedeeld of ver- 
moedelijk gemaakt zullen worden. De voornaamste verbetering zal wel zijn de 
ineensmelting en aanvulling der woordenlijstjes, waardoor het naslaan gemakkc- 
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iker <«'eTnjwikt eii iu»t uU woord 'zeirevon i^ on vpie vraceii, lie nien. tot de v-n- 
;iGfR üjsties Ie vorsrepls zal ^,'erieht Ucbben. oedriesr ik aiij niet zeer, «iaiL moet 
;(»r '-oor tiendene, wien liet in alles tun ueeüte gmnrislagen lo doen. is, uifit «m- 
ianeena»in wesen . .tat k /.ooveel noffelijk ^oodanise voorbeeldeiL ten bewijze 
leb iancevoertt , .ils ^Trekken xuunen nn lea onrieraebeiden ourspzone ter 
blinkers -n "weeklanken -o liet .vertiüsrendst laa *o 'oonen. Te iiien einde 
echter .noest '.k Mina uitsluitend hij [c -«udcre. min fier '*)ekeiide verwante liiu— 
lerten '^er .narkt 'zaan. Daar nn deze oudere vormen luoeijeiijker in iiet irekeii— 
zen ^e ^jrenten ziin, ttan «Ie ivereenfcomstiee w^oorden 'lu ie nieuwere, meer 
nekende \alen . iieh ik „'etracht leze zwariskeid re oatwi^ken. door het aan- 
'i\\ -oorheeiden n <ien tekst lanmerkeiijk te vermeerderen, «.u daar ter plaatse 
ie ioliiklnidende ^voorden at iie nieuwere raien te vermeiden, weike Liier '"e 
wmde vrij ulffemeen henetenrt worden Je Tweede Bijlace zat, lioop ik^ niet «>il- 
'velkom djn voor lien. .lie meer daii "loot ;^ractisciie kennis verianfiren. 

Noor lipb ik iets ^e berichten. \Liine eigene inderrinding iieelt mij «jreleerct. 
tat 'Ie onderwijzer ook )ii den grootste n ijver en ie liesre ■ledoeÜnsam, oo^n- 
-) likken kan hebhen, waarin ket liootd niet zo(> Iieider en de üreest niet zóó i^p- 
jewekt is. i's 'lii 'vel wensehen zou. Tiet 'ïnderwijs noei even wei ook ilaii zij- 
len üanff zaan. ïn ".ulk .-enen ' lestaud ■ iMiter ''erzuimt men iiirtelijk al -lie 
loelmatiee " meren ^e «loen . .lie uooilis /.lin '>ni bij lien ieeriinjc /.uike voorstel- 
lingen en credachten tp ontwikkelen, als voor iiet rechte verstand en ile jxüsTo 
♦^oenassin? van bet 'jreleerde volstrekt noorizakeiiik zijn. Om zuikc oavermijdeiijke 
oo<renbHkken zoo onschadelijk moseüik 'e maJten en .ten 'mderwij-zer ^renuik :ian 
te brengen . oen ik "oomemens een >Tel rneen mr 'e «reven, zoo voiledig , dat 
het 'ien onderwijzer bij liet jebmik van iit boekje -us llaudleidina: kan ilienen , 
en voor .len zelfoet'enaar -ie proef op «Ie ^ora zal 'vezen , ■>[ bij wei alles he— 
■loorlijk oncremerkt m volkomen begrepen heeft. Eene ixoed irentelde vraae be- 
helst ïiipt zelden t^me onhelderine ^-an het jeieerde eu ,ioet inees^tai de ware be- 
doeline daarvan beter ^litkomen. Die nraeen zuilen van '^weedertei aaxd zijn : zoo- 
daniee, waaron het leerboek onmiddellijk mt woord zvi^ü : *m andere, waarop de 
•mt woorden loor de ver5reliikinsr en verbinding van versciiiileude regeis moeten 
revonden worden. De 'aatste -^oorr zal kunnen -^trekken om. lec onderwijs inde 
'^^nellini? te 'jfelijkertijd tot t^ene nnttige verst andsoef eninir ^e ruaken. Tot de za- 
,iien*itellinfir van <iat vraasrboekje lien ik ^ekomep door «ie overtuiging , dat , in~ 
liVn liet .net de verbeterinfif van iiet onderwiis ernst "s. tneu dan zal moeten 
oe^innen net loelmatiffe hnlnmiddeien re scheppen , «lie den onderwijzer zijne 
noeijelMke *aak zno Lremakkelijk .nogelijk -naken. 

Eer ik van den Tiener atsoheid neem, iieb :k eenen niigt van daukbaarkeid "c 
vervullen jesrens ie ifeeren IVnf. AL de Vries en J, \. va>' Dijk, die mij 
gewietiirc bedenkingen en oomerkineen bebbcn medej^edeeid. De laatatf^aoemde 
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heeft nog daarenboven aanspraak op mijne erkentelijkheid , doordien hij door het 
nazien der drukproeven menigen graphischen en typographischen misslag geweerd 
heeft. Het strekt mij tot genoegen beiden Heeren hier openlijk mijnen dank toe 
te brengen» met het dringende verzoek mij ook in het vervolg hunne opmerkin- 
gen niet te onthouden. Hetzelfde verzoek zij gericht tot allen , wien taal , taal- 
kennis en taalonderwijs ter harte gaan. 

Lbidbn , April 1860. t. W. 



ERRATA. 



De lezer gelieve de volgende zinstorende misstellingen met de pen te ver- 
beteren : 

blz. 6, regel 17 v. o. staat : gesloten n open; lee«: gesbten en open\ 

H 8 I, 2 V. b. plaatse men het uitgevallen nummer 74 voor : De e in 

deemoed enz ; 

H 9 u VJ V. b. leze men aan het einde van § 78 ; (108 en 127) ; 

t // 13 V. o. leze men: (73» en •); 

iir 11 if 7 V. b. staat : pickel , lees : pickle ; 

» 14? // 19 V. b. staat : polymitos , lees : polymitus ; 

// 15 /r 13 V. b. staat: zode, lees: zoode ; 

„ 22 y ' 7 V. o. staat : bijna of, lees : of bijna ; 

» 30 If 7 V. o. staat : en de ch , lees : en de sch ; 

fi 38 // 15 V. o. staat: -e of en, lees: -e, -en of et; 

If 46 i^ 15 V. o. staat: oorsrong, lees: oorsprong; 

r 46 AT 9 V. o. staat: oorsrong, lees: oorsprong. 



EERSTE AFDEELING. 

OVER DE LETTERS, LETTERGREPEN EN WOORDEN. 



EERSTE HOOFDSTUK. 

OVER DE LETTERS, LETTERGREPEN EN WOORDEN IN HET 

ALGEMEEN. 

1. Een locord is een spraakgeluid of eene vereeniging van spraakgeluiden, waarbij 
men iets denkt; b.v. boom, ta-fel, ge-daan-te. 

2. Datgene, wat men bij het uitspreken of hooren van een woord denkt of zich 
voor den geest stelt , is de beteekenis van het woord. 

3. Elk spraakgeluid, waaruit een woord bestaat, heet fe^^ijr^r^q». Het woord Aoow 
bestaat uit ééne lettergreep, ta-fel uit twee , ge-daan^ie uit drie lettergrepen. 

4. Eene lettergreep is een spraakgeluid , dat óf zelf een geheel woord , óf een 
deel van een woord uitmaakt. 

5. Een woord, dat uit ééne lettergreep bestaat , heet ^^«/«^/^^^f^i^ . Een woord 
dat uit meer dan ééne lettergreep bestaat, heet meer lettergrepig. Demeerlet- 
tergrepige woorden worden onderscheiden in (wee-, drie-, vierlettergrepige enz,, 
naar gelang zij uit twee, drie, vier enz. lettei^epen bestaan. 

6. Het woord letter heeft in de spraakkunst twee beteekenissen : letter betee- 
kent óf eenen letter k lank, óf een lettert eek en, 

7. Een letterklank is een ondeelbaar bestanddeel van eene lettergreep. Zoo be- 
staat de lettergreep tUd uit vier zulke ondeelbare bestanddeel en of letter- 
klanken: 8, t, a en l; en de lettergrepen zaal en hoed uit drie: ;;, den l^ 
en A, oe en d. 

S. Een letterteeken is een zigtbaar teeken , waardoor een letterklank aangeduid 

wordt. 
9. Er zijn twee soorten van letterteekens : enkelvoudige en zamengettelde, 
10. Een enkelvoudig letterteeken is een teeken , waarvan de schrifttrekken zamen- 
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hangen ;b.v. a« m, w. De stippen boven de 1 en J maken eene uitzonde- 
ring ; zij zijn van het ligchaam der letters gescheiden. 
11. Een zamen^esteld letterteeken is een teeken , dat uit twee naast elkander ge- 
plaatste enkelvoudige letterteekens bestaat , die te zamen maar éénen letter- 
klank (7) aanduiden ; b.v. aa , ch. 
'-^ ^ 12. De enkelvoudige l^erlteekens zijn de zes en twintig volgende: 

^ a, b, c, d, e, f, 9, h, 1, J, k, 1, m, n, o, p, q, r, s, t, u , 

▼ , w, X, y, z. 

13. De zamengestelde letterteekens zijn de elf volgende : 

aa, ce, Ie, 00, uu, en, oe; 

ch , in Nederlandsche en vreemde woorden ; ph en th , in vreemde woorden ; 

en ilj in het achtervoegsel-ö»^'^; b.v. m juichen, chaos, Philipput , Timothew , 

stellaadje, 

14. De X en de t maken uitzonderingen: de x stelt steeds twee letterklanken , 
k en s , voor ; de t stelt in het achtervoegsel -tie de twee letterklanken t 
en s voor, b.v. in natie, 

15. De y kan ook als een zamengesteld letterteeken beschouwd worden. Zij stelde 
oudtijds den klank 1 voor , en was toen eigenlijk hetzelfde als 11 ; thans echter 
stelt zij eenen klank voor, die in twee bestanddeeleu of letterklanken kan 
opgelost worden, namelijk in è en 1. 

16. De letterklanken of ondeelbare bestanddeeleu der lettergrepen worden in 
twee soorten onderscheiden : in klinkers en medeklinkers, 

17. Een klinker is een ondeelbare klank , b.v. a , eu , oe. 

18. Een medeklinker is een doï fferuisch aan het begin of aan het einde van eenen 
klinker. Zoo is b.v. in het woord daff de A de eigenlijke klank , de d een 
geruisch aan het begin, en de g een geruisch aan het einde der k, 

19. Een ticeeklank is een gemengde klank, waarin duidelijk twee verschillende 

klinkers opgemerkt worden, b.v. el, OU, aal. 

20. De klinkers en tweeklanken zijn de eigenlijke klanken, waaruit de letter- 
grepen bestaan ; de medeklinkers zijn geene eigenlijke klanken, maar slechts 
een verschillend gewijzigd geruisch. De medeklinkers kunnen daarom niet 
duidelijk uitgesproken worden, wanneer zij niet van eenen klinker verzeld zijn. 

21. Men noemt eene lettergreep gesloten , wanneer zij op eenen medeklinker ein- 

digt ; b.v. daff, dorst, 
82. Men noemt eene lettergreep open, wanneer zij niet op eenen medeklinker 

eindigt; b.v. na, zee, 
23, De lettergrepen van een meerlettergrepig woord worden niet met denzelfden 

nadruk uitgesproken. Zoo legt men meer klem op de eerste lettergreep van 

leer-hoek, dan op de tweede; en op de lettergreep der in va -der drukt men 
in het geheel niet. 
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24. De meerdere of mindere nadruk, waarmede eene lettergreep wordt uitge- 
sproken, heet toon of klemtoon, 

25. Er is tweederlei klemtoon : de heele of volle klemtoon en de halve. 

26. Er zijn ten opzigte van den toon driederlei lettergrepen : lettergrepen met den vol- 
len klemtoon, met den Atf/r^ klemtoon en zonder klemtoon of toonlooze. In de 
woorden grootvader, huisgezin, gelóófahéld, tuinieren, bedachtzaam komen de drie 
soorten voor. 

27. De toon verbindt de lettergrepen van een meerlettergrepig woord tot één 
woord. Spreekt men b.v. al de lettergrepen van boekdrukkersknecht met den- 
zelfden nadruk uit , dan schijnt men vier afzonderlijke woorden te noemen : 
boek, druk, kers, knecht, 

28. Komen in een zelfde woord twee lettergrepen voor met den vollen toon, dan heeft 
altoos eene van beide den boventoon ; dat is , eene van beide wordt met meer 
nadruk uitgesproken dan de andere; b.v. in geloofsvervolging , haze\rinA- 
hónd, bóékdrukkerslukeelBkt. 

29. Een zin is een woord of eene reeks van tooorden, waardoor eene geheele 
gedachte uitgedrukt wordt ; b.v. Kom, — Zie, — Luister eens, — Üe zon schijnt, 

30. De woorden, die in de zinnen steeds dezelfde dienst bewijzen , behouden steeds 
denzelfden vorm; zij heeten daarom onverbuigbare woorden ; b.v. voor , 
achter , want , indien, 

31. De meeste woorden-, die in de zinnen verschillende diensten bewijzen, nemen 
verschillende vormen aan , om aan te duiden , in welke betrekking 
zij op het oogenblik gebezigd worden ; zij heeten daarom verbuigbare woorden, 
Yoorbeelden : huis, huimes , hui me , huime»; leef, leeft, le^^en, 

32. De veranderingen, die de verbuigbare woorden ondergaan, zijn inwendig of 
uitwendig. 

33. De inwendige veranderingen bestaan in veranderingen of wijzigingen van den 
klinker of den tweeklank ; b.v. in geef, ga/\ graaf, groef; roep, riep. 

34. De uitwendige veranderingen bestaan in het achtervoegen van letterklanken of 
lettergrepen ; men noemt dit verbuigen ; b.v. in Oods , Oode, van God; groote, 
groot et*, grootst , van groot ; geef t, geven, van geef. De voorvoeging van de 
lettergreep ge ter vorming van verledene deelwoorden moet ook tot de ver- 
verbuiging gerekend worden. 

35. Bij al de veranderingen , die een woord in de verbuiging ondergaat , blijft het 
hetzelfde woord; b.v. (SW^ is hetzelfde woord als Ood; menschen hetzelfde 
als mensch; gaf hetzelfde als geven, 

36. De letterklanken en lettergrepen, die in de verbuiging achter een woord 
gevoegd worden, heeten buigingsuitgangen; b.v. », C, de,An manê van 
man, goede van goed , hoorde van hoor, 

37. Een stam of woordstam, is hetgeen overblijft, wanneer men een woord 
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van zijne boigingsuitgangen ontdoet. Zoo is hoor de stam van hoormy hoort , 
hoor en, hoorde; huis de stam van hui mes, huize , huizen, huisde. 

H8. Een ttam is geen woord, omdat een stam een spraakgeluid is, dat buiten samen- 
hang met andere woorden en das als zonder beteekenis beschouwd wordt (1). Soms 
is de buigingsuitgang door den tijd afgesleten , soms dient juist het gemis van een en 
buigingsuitgang om de betrekking van een woord in den zin aan te duiden: in beide 
gevallen is het woord in vorm gel^k aan zijnen ttant- Zoo is b.v. de iste naamval 
van tteen door het afsleten van eene 9 aan den stam gel^k geworden ; want dat 
woord luidde oudtijds in den Isien naamval stains , in den 2den ttainis, — Het gemis 
van eenen buigingsuitgang in een werkwoord duidt aan, dat het in de gebiedende w\j8 staat. 

39. De onderscheidene vormen van een woord worden dikwijls van verschillende 
stammen gevormd; b.v. ^ebeds van den stam gehed , maar gebede, gebeden Ydio. 
den stam gebeed; (ik) bid , {hij) bidt^ {wij) bidden, {hij) bidde van den stam 
bid; maar {i& en hij) bad van den stam bad; {wij) baden, {gijj baadt vaa den 
stam baad. 

40. Alle sterke (of ongelijkvloeijende) werkwoorden , vele zelfstandige naamwoorden , enkele 
zwakke werkwoorden , b\jvoegeI\jke naamwoorden en voornaamwoorden bestaan uit 
verschillende stammen. Zoo zijn neem , nam , naam en noom stammen van het werk- 
woord nemen; schip en scheep van het zelfstandige naamwoord schip. 

41. De stammen mei gesloten klinkers zullen wij korte, die met open klinkers of 
tweeklanken zullen wij lange stammen noemen. 

42. Al de stammen , die in vorm overeenstemmen en dezelfde voorstelling gemeen hebben , 
noemt men eene stamrij. Zoo maken sprei , spreek , sprak , spraak , sprook en 
Spreuk eene stamrij uit , omdat de woorden gempvék, , (ik) spreek, spreke , (hij) 
■prak , spraak, sprooV^ , spreuk alle aan dezelfde werking, aan spreken doen 
denken. 

43. De woorden zijn ten opzigte van hunnen vorm en oorsprong vierderlei: 
stamwoorden, middelwoorden , afgeleide woorden en zamengestelde woorden, 

44. Een stamwoord is een woord , dat geene uiterlijke kenteekenen draagt , die 
bewijzen of doen vermoeden , dat het van een ander woord is gevormd. 

45. Een a/geleid woord is een woord , dat door aanhechting van éénen of meer 
letterklanken , of van ééne of meer lettergrepen , die zelve geene woorden (1) 
zijn, kennelijk van een ander woord gevorm4 is; h.Y» grootte, groot sch, 
groot eï^hs van groot. 

46. Het woord, waarvan een ander woord is afgeleid, heet het grondwoord- 
Zoo is aartsvader het grondwoord van aartsvader lijk , en vader het 
grondwoord van aartsvader. 

47. De letterklanken en lettergrepen , door wier aanhechting een woord van een 
ander woord is afgeleid , heëten voor- of achtervoegsels , naar gelang zij v66r 
of achter het grondwoord gevoegd worden. Zoo is ge- een vóór- , en -If^lc 
een achtervoegsel in het woord gevaarï^H. 
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48. Boor de aanhechting van voor- of achtervoegsels, ontstaan nieuwe woorden; b.v. koude, 

hoogte ^ gezang z\jn andere woorden dan koud , hoog , zang. 
Vergelijk J 35. 

49. Een middeliooord is een woord , dat door zijn voor- of achtervoegsel het voor- 
komen heeft van een afgeleid woord , doch hetwelk niet van een bekend 
woord gevormd is; b.v. gezond , gering , akker, luigel 

50. Men noemt de zoodanige woorden nUddehooorden , omdat z\j uiterl^k tot de a/ge- 
leide en inoerlQk tot de stamtooorden schjjnen te bebuoren , en das eene middel- 
soort uitmaken. Minder goed noemt men ze onechte stammen. 

51. Zamengestelde tooorden zijn woorden, die door zamenvoeging van twee op 
zich zelve bestaande woorden gevormd zijn; b.v. veldheer bestaat uit veld 
en heer, ziloersmidswinkel uit zilversmid en winkel. 
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TWEEDE HOOFDSTIK. 

OVER DE KLINKERS EN TWEEKLANKEN. 

A2. Er zijn drie soorten van klinkers : geilotene , opene en toonlooze, 

53. De geslotene klinkers zijn vijf in getal: ib, è, i, ö en ü, uitgesproken 
als in de woorden dag , bel , zin , pot of dom en dun, 

54. De opene klinkers zijn zeven in getal: d of aa, é of ee , i of Ie, 6 of 
OO, ü of uu, eu en oe, uitgesproken als in jaar, leed, titel of zien, door, 
vuur, deur en goed, 

55. Mefl merke op , dat gesloten en open juist het omgekeerde beteekent van ferme en 
ouvert in het Fransch. De é ferme in donné zon hg ons open , de ^ ouvert van 
sueeès bij ons gesloten moeten heeteu. Ferme en ouvert zien op den vorm van den 
mond b\j het uitspreken der klinkers; gesloten en open zien op den aard der let- 
ter greep, waarin de klinkers doorgaans voorkomen. Vergelijk $ 59, 60 en 61- 

Het is voor de toepassing der spelregels van veel nut, dat men zich gewent de ge- 
gesloten en open klinkers in de uitspraak a 1 1 \j d te onderscheiden , en de gesloten k, 
è , k enz. , ook wanneer men ze ajEzonderl^jk noemt , zóó oit te spreken, als zij luiden 
in de woorden dèg , bèd , sitn enz. 

De verdeeling der klinkers in korte en lange is iets geheel anders dan de onderschei- 
ding in geslotene en opene , en behoort eigenlijk alleen in de oudere talen te huis. Door 
^ gesloten ^n open wordt een verschil in klank, doer kort en lang een verschil in 

/ ^ duur aangeduid. Een lange klinker heeft tweemaal den duur van een korten , welke 

onderscheiding in onze taal blijkbaar niet van toepassing is. 

56. De toonlooze klinkers zijn twee in getal : e en 1 , uitgesproken als in de 
woorden dadé n, zandig. Y66r de keelletters g, ng en k, en v66r s spreekt 
men eene toonlooze 1 uit ; in andere gevallen eene e. De toonlooze e wordt 
somtijds door y en ee voorgesteld , namelijk in mijn en zijn en het lidwoord 
een , wanneer deze woorden zonder klemtoon worden uitgesproken ; en de 
toonlooze 1 wordt in het achtervoegsel -lyk door y voorgesteld. 

57 • De toonlooze • wordt niet altijd even duidelijk uitgesproken ; soms is zy naauwelijks 
hoorbaar , te weten vóói de achtervoegsels lijk , ling , naar , nier en tje- 

58. Men wachte zich zorgvuldig de toonlooze 1 op dezelfde wijze als de opene uit te 
spreken. De 1 klinkt in eindigen, zondigen enz. geheel anders , namelijk veel doffer dan 
Ie in liegen en bedriegen, 

59. De klinkers, die voorkomen in opene lettergrepen met den vollen of halven 
klemtoon, zijn altijd open-, b.v. in ^'a, ze -ven, t i-tel ^ oo-ren, na. Uitge- 
zonderd is hè , tusschenwerpsel van schrik, 
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60. De klinker, die in eene geslotene lettergreep met den heelen of halven klem- 
toon door een enkelvoudig letterteeken wordt voorgesteld , is altijd gesloten*, 
b.v. in bak, bek , blik. Uitgezonderd is de u voor eene w, welke open is; 
b.v. in ruto, schaduw. 

61. De klinker, die in eene toonlooze lettei^eep voorkomt, is ioonloos. Uitge- 
zonderd is de I in het achtervoegsel '•isch , en in de achtervoegsels -i^ en 
'iek , wanneer deze den klemtoon verliezen ; b.v. in foettisch , afgodisch ; moti- 
veeren van motief , fabrikant Ydku/abriek. De 1 blijft hier den open klank behouden. 

G2. Er zijn twee sootten van itoeeklanken : die der eerste soort eindigen op 1 
die der tweede op u , of eigenlijk op oe (19). 

63. Er zijn zes tweeklanken die op 1 eindigen , namelijk : 
al , aal , el of y , ooi , ui en oei. 

64. Er zijn vijf tweeklanken, die op u of oe eindigen, namelijk: au, aau , 

eeu, leu en ou. 

65. Tn sommige tweeklanken is de eerste klinker gesloten, namelijk in : M , kiBL , 

èl of y , èu en ül ; in de overige is hij open, namelijk in aal , aau , eeu. 
leu , ooi en oei. De laatste soort noemt men wel eens verlengde tweeklanken» 

66. De Ie, eu en oe, zijn geene tweeklanken (19), maar gewone klinkers (17), 
omdat zij in de uitspraak niet in twee bestauddeelen kunnen opgelost worden. 
De leu en oei zijn daarom slechts tweeklanken: le-u en oe-1, geene 
d r i e klanken : 1-e-u en o-e-1. 

67. De y , ypsilon of grieksche 1 genoemd , verschilt in klank niet van de ge- 
wone 1, zooals blijkt uit de woorden Egypte en Ct/rus , die als egipte en 
cirus , niet als egeipte, en ceirus worden uitgesproken. 

68. Men geeft aan de y {ypsilon) dikwijls , maar geheel ten onrechte , den naam 
van ij of ei, 

119. De y met stippen is geen enkelvoudig letterteeken(lO), maar een zamen- 
gesteld (11), dat in HoUand denzelfden tweeklank aanduidt als el, maar in 
andere provinciën den klank eener dubbele 1 of Ie voorstelt. Wijn , dijk 
luiden in sommige provinciën als wiin , diik, of wien, diek. 

70. De e en o bestonden oorspronkelijk in onze taal niet, maar zijn uit andere 
klinkers of uit tweeklanken ontstaan. 

71. Er is tweederlei opene e en o : de zachte en de scherpe, 

72. De e en o zijn zacht , wanneer zij uit andere enk e Iv oudige k\ijïï.er6, 
scherp , wanneer zij uit tweeklanken of door zamentrekking 
van twee lettergrepen ontstaan zijn. Alleen de weinige e's , welke 
uit lu, en de weinige o's , welke uit wa of wl zijn ontstaan , worden als 
zacht aangemerkt. 

73. De z0chle opene e is ontstaan 

1. meestal uit 1; b.v. in schepen van schip, leden y^n lid (72); 
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2. dikwijls uit a; b.v. in steden van ttad, vegen van vagen (72). 

De • in deemoed, ohd. diumuati; deern, ohé . dioma; heden, osaks. hiudu ; tsï. veertig 
van vier ^ ohd. fior , is uit den tweeklank in ontstaan. Zg wordt in heden als 
zacht, doch in deemoed om eene bijzondpre reden ah scherp aangemerkt » zie $ 94. 
75 De zachte opene e x^knekel is waarscbf)nlijk nit n (oe) ontstaan: knokel{fiji%.enue) , 
kneukei , knekel. In den thans reroaderden vorm krepel heeft dit zeker plaats gehad ; 
krepel is ontstaan nit kreupel , en dit uit kropel , van kruipen , kroop , gekropen. 

76. De scherpe opene e is ontstaan 

1. doorgaans uit den tweeklank ai , die vooraf in ei was overgegaan ; b.v. 
in been uit bain, bein, (72) ; 

2. enkele malen door zamentrekking van twee lettergrepen ; b.v. in veeren uit 
vederen (72). 

n. De zachte opene o is ontstaan uit den verloren klinker n (spreek uit : oe) ; 
b.v. in kogel, Yi^.Kugel, (spreek uit: koegel) (72). 

7«. 



t)e zachte opene o in komen (ondtijd» kioemen) is ontstaan uit we (wi) ; die in 
dolen waarscbynlijk uit de ^va van dwalen. De o in zoo (ondt. tfoa) wordt om eene 
andere reden als scherp beschouwd ; zie $ 108 en 128. 

79. De scherpe opene o is ontstaan 

1. doorgaans uit den tweeklank au, die vooraf in on was overgegaan (72); 
b.v. in koopen, oudt. kaupan , koupen ; 

2. enkele malen uit al , el , b.v. in boot uit beit (72) : 

3. enkele malen door zamentrekking van twee lettergrepen; b.v. in door 
(van een ei) uit doder (72). 

80. De oorsprong der e's en o's heeft invloed op de spelling der opene *^tfi»fc//tff- 
grepen , maar niet op die der achtervoegsels; deze volgen bijzondere regels. 

81.1. De opene e is zacht in woorden, waarnaast vormen van dezelfde of nage- 
noeg dezelfde beteekenis bestaan, in welke eene aof 1 voorkomt (73* en *), 
Uitgezonderd zijn heet — hitt'! tn leeder, leer — ladder. 



Voorbeelden : 




beter 


— 


baten , 


gretig 


— 


gratig , 


degen 


— 


dagge. 


dwepen 


oudt. 


dwapen , 


edel 


— 


adel y 


keep 


van 


kappen , 


van lieverlede 


oudt. 


bi lieverlade , 


onderhevig 


— 


onderhavig , 


revelen 


oudl . 


ravelen , 


scheel (deksel) 


— 


schaal , 



spenen oudt. 


— 


spanen , 


stede 


— 


stad , 


vier (overtogt) 


van 


\ varen , 


vegen 




vagen , 


verdedigen 


— 


verdadigfn. 


deze 


._ 


dit. 


gene 


— 


ginds. 


leden, geleding 


— 


lid. 


neef 


— 


nicht ^ 



smeden 


— 


smid , 


spleten 


— 


sp'it. 


streven 


— 


stribbelen , 


tepel 


— 


tip. 


zeven 


— 


ziften , 


zetel 


_ 


zitten. 



AfD. I. HOOFDST. II. 

bede — bidden, 

beven — bibberen, 

plegen — pli^t , 

reven — rif, 

scheel, schelen — verschil, 

schepen — schip, 

sedert — sinds, 

. 2. De opene e is zacht ia sterke of ongelijkvloeijende werkwoorden (73^ en^) 
behalve in heeten (genoemd worden) en in het enkelvoud van den 
onvolmaakt verleden tijd der aantoonende wijs (76') van de werkwoorden, 
die vervoegd worden als bfjten , beet , beten , gebeten. Voorbeelden zijn : ste- 
len , stal ; nemen , nam ; wegen , woog. 

Sterk waren oudtijds ook: helen, hal, {ver)holen; kneden, knad; sneven, snaf; 
stenen (steunen) , stan ; teren , tar (in verteren) ; weven, waf 

83. In het meervoud van deD onvolm. verl. tijd der anntoonende wijs , in den geheeleo 
onvolm. verl. tijd der annvuegende wijs , en in het verl. deelwoord der werkwoorden , 
die vervoegd worden als bijten, is de e zacht (73^ en 85). 

84. 3. De opene e is zacht iu woorden , afgeleid van sterke werkwoorden , die 
niet vervoegd worden als bijten (73* en *). Uitgezonderd is acheedel van 
scheiden. 

Voorbeelden : 

beweging van bewegen, bewoog ; leger van liggen, lag; 

eter van eten , at ; (land)meter van meten , mat ; 

genezing van genezen , genas ; schepen (rechter) van scheppen, schiep ; 

heler van helen, hal; steek, stekfl yoil steken , stak; 

hevel, hevig, verheven van heffen , trede van treden , trad', 

hief ; zweer van zweren, zwoor. 

85. De werkwoorden , die vervoegd worden als bijten , badden oorspronkelijk in het enkel- 
voud van den onvolm. verl. tijd ai , later el, in het meervoud en in het verleden deel- 
woord 1. Zij kannen daarom zoowel aflticlsels hebben met de scherpe als met de 

^\ zachte e (73* en 76'); b.v. leden, meervoud van lid, komt van lijden; blee/t,blee- 

her van blijken. 

86. 4. De opene e is zacht in woorden, waarin zij met de geslotene e afwis- 
selt (73» en % 

Voorbeelden : 
belegeren — beleg, bezie — bes, 

beter — bet (m betweter), deken — dekken , 

bezem — bessem , even — effen , 

2 
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spelen — 


spel, 


teer {vloeibaar pik)- ter , 


tevens — 


teffens , 


veen — 


ven , 


wegen — 


weg. 


welig — 


wel. 


weven — 


webbe. 



— teugen , 

— veul, 
■— zeuven. 



kegel — kegge, 

keten — ketting , 

klepel — kleppen, 

leken — lekken , 

lepel — leppen , 

mede — met , 

nevens — neffens , 

87. 5. De opene e is zacU in woorden, waarin ook wel eu gehoord wordt (73' en *). 

Voorbeelden : 
lenen •— leunen, stenen 

peluw — peuluw , tegen 

sneven — sneuvelen, veel 

spelen — speulen, zeven 

88. 6. De opene e wordt als zacht aangemerkt in het meervoud van -heid , b. v. , 
in waarheden , grootheden. (SOJ. 

89. 7. De opene e wordt als zacht aangemerkt in woorden , die uit vreemde ta- 
len ontleend zijn : uitgezonderd in leek , lat. Utïcus (76^ , en in thee (94). 

Voorbeelden : 

peer, 

peper, 

propheet, 

peterselie^ 

planeet, 

regel, 

salpeter, 

tegel, 

zegel, 

zegen, 

zegen (net), 

zemel, 

zeneblad, 

90. 8. De opene e is zacht in woorden, die in het Hoogd. ofFriescheene ge- 
slotene e , of die in het Hoogd. , Engelsch of Friesch eene a of t , of die 
in het Hoogd. Ie hebben, met uitzondering van scheef, hoogd. schief. 

De gewestelijke uitspraak bien (bie-en) > ien (ie-en) , stien (stie-en) rekent niet mede; 
zg bewast de scherpte der e. 

Voorbeelden : 

edik, hd. Eszig , ketel, friesch tsjettel , 

geel, e gelb, netel ^ hd. Neszel, 



beet (wortel), 


lat 


. bèta; 


deken (overste). 


1. 


decanus; 


jenever. 


1. 


juniper; 


kemel. 


1. 


camelus ; 


keten. 


1. 


catena ; 


komeet , 


1. 


cometa ; 


leep. 


1. 


lippus ; 


lelie. 


1. 


lilium ƒ 


leveren , 


fr. 


livrer ; 


melis (suiker). 


fr. 


melasse, ; 


menie. 


1. 


minimi ; 


neger. 


1. 


niger ; 


peen. 


fr. 


panais ; 



1. pirum ; 
1. piper; 
1. propheta ; 
1. petroselinum ; 
1, planeta ; 
1. reguUi ; 
1. sal petrae ; 
1. tegula ; 
1. sigillum ; 
1. signum; 
1. sagena ; 
1. simila ; 
1. senna. 
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schepel. 


hd. 


Scheffel , 


toemeien , hd. tdmmeln , 


veter , 


m ^ 1' 


Feszel , 


zede, » Sitte , 
zeker , y sicher. 


beek , 


hd. 


Bach , 




ezel. 


eng. 


ass , 


krekel, eng. criket , 


kever , 





chafer , 


lever, „ liver , 


mede (meekrap) eng. 


madder , 


pegel, ifpiggin. 


menig , 


hd. 


mancher. 


pekel, u pickel. 


peet , 


/f 


Pathe , 


scheen, n shin. 


teer , 


eng. 


tar , 


stevig , f stiff^ 


vezel , 


hd. 


Fase, 


— 


1 






lenig friesch linig , 


bede, 


hd. 


Bitte , 


leven, w Hbje, 


beet. 


g 


Bist, 


M7^tf^ (zeven dagen) # toike. 


bever , 


H 


Biber, 




egel. 


It 


Igel, 


begeren , hd. Begier , 


greep. 


H 


Griff. 


gevel, g Giebel, 


hemel , 


M 


Himmel , 


neder, » nieder. 


henen. 


H 


hin. 


scheel, n schietend, 


neet. 


n 


Nisz, 


smeren , ff schmieren , 


reet , 


K 


Risz , 


steel {bezem-) # Sliel, 


schemeren , 


W 


schimmern , . 


stevel , tl Stiefel, 


schrede , 


u 


Schritt , 


vedel, ff Fiedel, 


slede , 


r 


Schutten , 


veder, ft Gef ieder. 


snede , 


» 


Schnitt , 


vrede, t, Frieden, 


streek , 


n 


Strich , 


weder (opnieuw) ^ wieder. 


weder , 


¥ 


Gemtter , 


wezel, g Wiesel, 


weder (tegen) 


) U 


wider , 


zege, g Sieg. 



Ol. 1. De opene e is scherp in woorden, waarnaast vormen bestaan, die de- 
zelfde of nagenoeg dezelfde beteekenis hebben , in welke de tweeklank el 
voorkomt (76*), of die in sommige provinciën nog met el worden uitge- 
sproken. Uitgezonderd is het achtervoegsel 'heden, meerv. van ^heid (88). 



Voorbeelden : 

bleek (plaats om te bleeken) - bleik, 
breed — (ver)breiden , 

eek — eik , 

fieemen — vleijen , 



geeselen 


— 


geiselen , 


heel, heelen 


— 


heilzaam , 


heet (warm) 


— 


heit, 


kleen 


—. 


klein , 
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kiceeken 


— ktoeiken. 


teeken 




— teiken, 


leed 


— leid. 


scheef 




— schei/. 


titeen^H 


— meinen , 


teezen 




— teisteren. 


gemeen , getneente 


— gemeinte , 


vleesch 




— vleisch , 


aireede, gereed, reeder 


— bereiden. 


toeeken (zacht maken) 


— weiken , 


schede 


— schei. 


zeever 




— zeiver , 


steen \ 


[IJëel)siein , 


zweeten 




— ztoeilen. 


2. De opene e (76*) ia scherp in lettergrepen , die door 


zamentrekking on 


staan zijn. 










Voorbeelden : 










cefl, huurceel — 


cedel , 


vemeeren 


— 


vernederen , 


gedwee — 


gedwede , 


preeken 


— 


prediken. 


keel (kiel) — 


kedel, 


slee 


— 


slede. 


kwee (appel) — 


ktcede , 


snee 


— 


snede , 


hceelen (zingen) — 


kicedelen. 


snpeg 


— 


snedig. 


leeman — 


ledeman , 


steeg 


— 


stedig , 


leewater — 


ledewater. 


teer 


— 


teder. 


leeren — 


lederen. 


veel (viool) 


— 


vedel. 


mee (bijw.) — 


mede. 


vree 




vrede , 


mee (honigdrauk) — 


mede, 


veer 


— 


veder, 


mee (meekrap) — 


mede. 


onwreren 


— 


onweder. 



93. 3. De opene e wordt als scherp aangemerkt in de achtervoegsels -eel, ^ees 
en eeren ; bijv. in kasteelen, Chineezen, regeeren. Vergel. § 80. i 

94. 4. De opene e wordt als scherp aangemerkt in opene eenlettergrepige woor- 
den. Uitgezonderd zijn het tusschenwerpsel he en de eigennaam Kt, 

Voorbeelden : 

dee{moed) , ee(gade) , kwee , ree , slee (pruim) , thee , wee , zee. 

95. 5. De opene e is scherp in woorden, welke in het Hoogduitsch al of el 
(760 of in het Engelsch o of oa (76') hebben. 

Voorbeelden : 



heneenen 


hd. nein. 


weenen 


hd. weinen , 


bleek (bijv. nw.) 


„ bleich , 


wee8(kind) 


if Waise, 


deel 


„ Theil, 


zeel 


M Seil, 


eed 


M Bid, 


zeem (honig^) 


u Setm , 


een, eenig 


M ein , 


zeep, zeeperig 


s^Sei/e, 


^^^«(nieteen) 


if kein , 


zweet 


u Schweisz. 


heesch 


H heiser, 






kleed 


» Kleid, 




m 



AfD. I. HOOFDST. II. 



13 



beer (varken) 
leenen (ontleenen) 
reede (voor schepen) 
reep . 



eng. boar , 

if lOdHt 

road , 
rope , 



ir 



teen (van den voet) 
iceede (plant) 
zeer , beseeren 



eng. toe, 
tcoad , 
w sore. 



96. 1. De opene o is zacht in sterke werkwoorden ijl) met uitzondering van 
loopen en slooten (79*) en het enkelvoud van den onvolmaakt verleden 
tijd der aantoonende wijs (79*) van die , welke vervoegd worden als gieten 
en buigen. Voorbeelden : icij boden , bogen , schoten , zij goten , logen , icogen , 
schoren ; genomen , gestolen , bewogen. 

97. In het meervoud van den onvolm. verl. i^d der aantoonende wijs en in den gan- 
seben onvolmaakt verleden t\jd der aanvoegende wijs van de werkwoorden als gieten 
eu buigen is de o zacht (77 en 99). 

98. 2. De opene o is zacht in de woorden, afgeleid van sterke werkwoorden [^7) ; 

uitgezonderd die van loopen en slooten (79*), en sommige van de werkwoor- 
den , die verbogen worden gelijk gieten en buigen. 

Voorbeelden : 

sprook , van spreken, sprak; stoken en stoker van steken, stak. 

99. De werkwoorden , die vervoegd worden als gieten en buigen hadden oorspronkel^k 
in het enkelvoud van den onvolmaakt verleden tijd au, later on, en knnnen dus zoowel 
afleidsels hebben met de scherpe als met de zachte O; b. v. logen (leugen) en Zoo- 
ehenen van liegen ; slooten en sloten (meerv. van slot) van sluiten ; zoogen heuft 
den klinker van het enkelvoud, zog dien van het meervoud. 

lOO. 3. De opene o is zacht in woorden , waarin zij met de geslotene afwisselt {Jll), 
als in holen — hol, sloten — slot, broze — bros. Uitgezonderd zijn koopen — kocht, 
slooten — stotteren , loopen — ■ bruiloft , zoogen — zog , toogen — iogt. 
Voorbeelden : 



beloven 


— 


belofte , 


Hovenier 


— 


kolveniet 


blozen 


— 


blos. 


knoop 


— 


knop , 


boter 


— 


botter , 


loof 


— 


lof. 


broos 


— 


bros. 


lozen 


— 


los , 


geboden 




gebod, 


mogen 


— 


mogt, 


goden 


— 


god, 


oorlogen 


— 


oorlog. 


grove 


— 


ffrof. 


schotel 


— 


schottel , 


hertogen 


— 


hertog, 


sloten 


— 


slot. 



101. 4. De opene o is zacht in woorden , waarin zij in de provincie Holland met 
eu afwisselt (77). 

' De provinciale tongvallen beslissen in dezen niets; men denke aan 
doozen , geldersch deuzen ; gelooven , geld. geleuven. 
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Voorbeelden : 



droog — 

qoot — 

honig — 

joken -— 

koning — 



dreug , logen — leugen, storen 
geut , molen -*- meulen , volen 
Aeuning, noot (vruclit) — neuty tevoren - 

jeuken, schromen — sehreumen , tconen 
keuning, sprook — spreuk, zomer 

zoon 

102. 5. De opene o wordt als zacht aangemerkt in woorden van vreemden oorsprong. 
Uitgezonderd zijn dezulke, waarin de o uit aa is ontstaan, b. x.poos , hX.pausa. 
Zonder eenige geldige reden zondert men uit: troon, kroon en toon 
(in de muziek). 



steuren , 
veulen, 
te veuren, 
toeuning , 
zeumer, 
zeun. 



Voorbeelden : 
abrikoos fr. abricot , 
alkoof V 
ivoren » 
kastoor u 
in M 



alcove, 
ivoire , 
castor, 
cnmin , 
konijn lat. cuniculus , 
kroot fr. carotte 
kroon lat. corona , 
mode fr. mode 



moren fr. moiré, 

noot{zang-) lat. nota , 



oker 
olijf 
olifant 
pastoor 



ochra , 
oliva , 



lat. schola , 

I, sobrius , 

it stola, 

fr. sirop , 

lat. synodus , 



pool 
roos 



school 

sober 

stool 

stroop 
elephantus, synode 
pastor , toon {muziek'),, tonus, 
polgmitos, toren # turris , 
polus, tronie fr. trogrie , 

rosa , troon lat. (hronus. 

ros marinus , 



rozemarfjn „ 

103. 6. De opene o is zacht in woorden, welke in het Hoogduitsch u of II (77) 
of de geslotene o of O (77) , en die in het Engelsch o i^l) hebben. 
Voorbeelden : 



jood 




hd. 


Jude, 


kloof 







Kluft, 


kogel 




w 


Kugel, 


koper 




y 


Kupfer , 


spoken 




H 


spucken , 


spoor 




» 


Spur, 


stoof 




n 


Stube , 


voor 




M 


Furche, 


knopen 




» 


knüpfen , 


over 




¥ 


über , 


droog 




U 


trocken , 


hopen (verwachten) 


» 


hoffen , 


koker 




W 


Koe her. 


spoor 




y 


Sporn , 


voren (visch) 


u 


Forche 



vroom 

bodem 

boren 

doren 

hoos 

horen 

kloot 

koren 

oven 

pook 

schoren 

sloof (sukkel) 

smoken 

vogel 

zode [gras") 



hd. fromm, 
eng. bottom , 

K to hore , 

9 thorn , 

» hose , 

u horn^ 

w Clot, 

H corn , 
oven^ 
poker , 
to shore , 
sloven , 
to smoie , 
vowl , 
sod. 



ff 
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104L 1. De opene o is scherp in woorden , afgeleid van werkwoorden als bijten 
(79« en 85). 

Voorbeelden : , - 

strook van strijken , sloopen van slijpen (hd. schleifen) , 

schoon komt waarschijnlijk van schijnen. 

De werkwoorden, die verbogen worden 2\% bijten , hadden oorspronkel^k in het 
enkelv. van den onvolm. verl. tijd. ai. Deze ai is soms in de scherpe o overgeG;aaD. 

105. 2. De opene o is scherp in het achtervoegsel -loos (79^); en in het woord 
genoot met zijne zaraenstellingen (79^) , b.v. goddeloos , dischgenoot, 

106. 3. De opene o is scherp in lettergrepen, die door zamentrekking ontstaan 

zijn (79'). 

Voorbeelden : 
bloohartig van bloode , zoo (kooksel) » zode , 

boom w bodem , ooiijk h oodelijk. 

door (van een ei) ♦ doder , 

107. 4. De opene o is scherp in vreemde woorden, die in de oorspronkelijke 

taal au (79» en 102) hebben. 



Voorbeelden ; 








boos 


mlat. bauziare , 


onnoozel 


lat. nausea, 


kool 


lat. caulis , 


poos 


tf pausa^ 


koozen{lief-) 


mlt. causari , 


poover 


» pauper. 


moor, mooriaan , 


lat. MaieruSf 







108. 6. De opene o wordt als scherp aangemerkt in opene eenlettergrepige woor- 
woorden als : goo, loo, stroo, vloo, zoo, vroo, waarvan vroolijk gevormd is. 

109. 7, De opene o is scherp in woorden , welke in het Hoogduitsch au, llu of 
eu (79») , of in het Engelsch of in het Friesch ea hebben (79^). 

Voorbeelden : 

boom hd. Baum, 

doof w taub , 

doopen » taufen , 

droom y Traum, 

gelooven # glauben , 

goochelen i, gaukeln , 

^oqp(opeenhooping);rJ?i!?«/5?« , 
koopen » kaufen , 

loog it Lauge^ 

look H Lauch , 

loopen y laufen , 



oog 


hd. 


Ange, 


rooken 


n 


rauchen , 


rooven 


» 


rauben , 


toom 


W 


Zaum y 


tooveren 


¥ 


zaubern . 


zoom 


ff 


SauMy 


loochenen 


hd. 


levgnen , 


toogen 


» 


zeugen. 


zoogen 


w 


sHugen, 
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boon eng. bean , stroom eng. stream , 

brood M breadf zoor g tear, 

dood n dead, 



groot ff great , hoog friesch heag of heeg, 

hooren n to hear , koot ^ keat , 

oor g ear , rood • read , 

tchoof{zxi)g sheaf , sloot (zn.) » sleat, 

llO.De tweeklanken, die door i| en et worden voorgesteld, zijn van verschil, 
lenden oorsprong. 

lil. De tweeklank y is ontstaan: 

1. nit eene opene t, en wordt daarom in sommige provinciën nog heden 
als zoodanig uitgesproken ; b.v. in mij — mi , zijn — ziin ; 

2. uit den latijnschen uitgang -la en den franschen uitgang -te, b.v. in 
abdij , 1. abbatia ; galerij , fr. galérie. 

3. uit eene latijnsche e, gevolgd door éénen enkelen medeklinker; b.v. in 
mijt (houtmijt), lat. meta ; krijt, lat. Crela. 

112. De tweeklank el is ontstaan: 

1. uit den tweeklank al , b.v. in arbeiden , goth. arbaidjan ; 

2. uit ag en eg ; b.v. in lei van laag , zeide van zegde ; 

3. voor den neusklank n, gevolgd door eenen anderen medeklinker^ uit 
a, e of t; b.v. m peinzen , fr. penser , deinzen , goi\i. thinsan; 

4. uit het fransch at , ot , é of ée ; b. v. in paleis , fr. palais. 
Uit de voorgaande § § vloeijen de volgende regels voort: 

113.1. Met y schrijft men de woorden, die in sommige provinciën met de 
opene t worden uitgesproken (111^);. b.v. bijl — biil , zijl (sluis) — ziil. Uit 
gezonderd dozein, fransch douzaine. 

114. 2. Met y schrijft men alle sterke werkwoorden (lil') als bijten y beet , ge- 

beten\ uitgezonderd scheiden (102^). 

115. 3. Met y schrijft men de achtervoegsels -y (111^), -yn (Hl') en -y» 
(111'); b.v. bakkerij y schilderij y artsenij , azijn, dolfijn y paradijs, matrijs. 
Uitgezonderd zijn hamei , palei , schalmei en rammeijen ; de persoonsnamen labbei, 
klappei en lakkei ; vervolgens die, waarin et uit a , ae , at , ée (IH^) of eg 
(112^) ontstaan is, dX^ galei , ix.gaUe engalère ; karwei (werk), fr, corvee ; scharlei, 
ohd. scaralega; sacristein, fr. sacristain; paleis, iv. palais; balein, fr. baleine. 
Abdij en^ akelei volgen het lat. abbatia en aquilegia , niet het fransch ab- 
baie en- ancolie. 

116. 4. Met y schrijft men de vreemde woorden, die in de oorspronkelijke taal t 
hebben (lil'). 

andijvie fr. endive , brijzelen fr. briser, 

anijs H anis , bijbel lat. biblia , 
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chijl fr. chi/le , 

cijfer ml at. ci/era, 

fijn fr. fin, 

gijl (brouwerswoord) hetzelfde 
als chijl, 

karwij (zaad;, fr. carm^ 

km fijt „ conjit, 

lijm lat. Umus, 

lijn (streep) i, linea, 

mijl 

mijn(jioud') 

mijt (munt) 

olijf 



profijt fr. profil, 

rijst if ris , 

schrijn (kast) 1. scrinium, 

segrijn (leer) fr. chagrin , 



sijfelen 



siffler. 



fr. mille, 
g mine, 

lat. mita , 
u oliva , 
if pilum, 



stijl{8chrijf') „ stile, 

tijger 

thijm 

trijp 

venijn 

vijver 

vijzel 

loijk 

wijn 



ff tigre, 
„ thgm , 
,f tripe , 
tf venin , 
f, vivier, 
H vis, 
lat. vicus , 
fr. figue , 
H vin. 



prijs (waarde) fr. pria , 
prijs (buit) „ prise , 

117. 5. Men schrijft met y de woorden, die in het Latijn e (111^) hebbeu, na- 
melijk: krijt, lat. Creta ; mijt{hout') , lat. meta ; tapijt, lat. tapetum ; venijn, 
lat. venenum. 

118. 6. Met y schrijft men de woorden, die in het Engelsch of Friesch i hebben 
(111*) als pijp, eng. pipe; lijn (touw) , frieach line. 

Voorbeelden : 
pijn (boom)eng./jeW , 



PVP 


„ ptpe. 


prijken 


if hright , 


rijk 


if rich. 


rijp 


" ripe , 


toijd 


H tcide , 


wijf 


♦ wife. 


tcijn 


êf wine , 


wijs 


H taise. 


zwijn 


K swine , 


bij 


friesch hl. 


bijbel 


H bihel. 


blijde 


u blide. 


dijk 


K diik , 


fijn 


» fiin, 


afgrijzen 


t afgriislik^ 


ijdel 


M idel. 



ijver 


friesch ivfr , 


krijg 


H 


kriig , 


lijk 


II 


liik , 


lijn (touw) „ 


line , 


lijst 


U 


Hist , 


mij 


U 


mi , 


mijn 


II 


miin , 


nijd 


M 


nidig , 


pijn 


U 


pine , 


prijs 


» 


priii , 


rijm 


U 


rllm , 


rijst 


tl 


ritst , 


schijf 


It 


schiif. 


slijk 


H 


sliik , 


slijm 


ff 


sliim , 


tijd 


ff 


tiid. 


twijfel 


tf 


twifel , 


vlijt 


II 


vlüig , 
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wijten friesch witen , zijl (slais) friesch HU , 

zijde (stof) ff side, zijn h Hin. 

zijde (kant) ^ side, 

HO. 1. Men schrijft met el de woorden , welke met dien tweeklank uitgespro- 
ken worden in die provinciën , waar de y als i liiidt (112 *) b. v. klein , 
Overijs. klein, 

120. 2. Men schrijft met et de achtervoegsels -heid (112 *), lei (112^) en -teit 
(112^); b.v. waarheid, velerlei, majesteit, 

121. 3. Men schrijft met ei de woorden, waarin de tweeklank uit ag of ^^ ont- 
staan is (112^). 

peil van pegel, 
rei (t rege , 

scharlei ohd. scaralega , 
slei (hamer) van slag, 
steil n stegel , 

teil H tegel , 

zeis ohd. seganse , 

zeil hd. Segel. 

122. 4. Men schrijft met et de woorden, waarin de tweeklank zich ontwikkeld 
heeft uit eenen gesloten klinker v66r eene n , welke door eenen anderen 
medeklinker gevolgd wordt (112'). 

Voorbeelden : 
deiuzen ohd. dinsan , kleinzen oudt. klensen, 

einde goth. andi , peinzen # pensen , 

geinster oudt. ginster , ' veinzen ff vensen, 

heinde oudt. hende , 

123. 5. Men schrijft met ei de woorjfen van vreemden oorsprong, die in het 
Eransch ai, ei, oi, é of ée (102 ^ en '), of in het Latijn of Itali- 
aansch a of ae (112 ^) hebben. 



Voorbeelden : 


akelei 


lat. aquilegia. 


brein 


oudt. bregen. 


dweil 


ff dwegel , 


heining 


van haag. 


kei 


» keg , 


keilen 


ff kegelen , 


klei 


ang. claeg , 


lei 


van laag , 


meid 


ff maagd y 



Voorbeelden : 






bei fr. baie. 


hakkenei 


fr. haquenée , 


cichorei ^ chicorée , 


Romein 


ff Romain , 


feil ff faillir , 


sacristein 


ff sacristain , 


feit ff fait, 


kapitein 


ff capitaine , 


fontein t fontaine , 


karwei (werk) ^ corvee. 


galei r galéeengalère, 


kastelein 


ff chdlelain. 


grein # grain , 


lakkei 


ff laquai. 
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lamprei 


fr. lamproie y 


livrei 


u livrée , 


paleis 


^ palais, 


pastei 


ff paté. 



trein 


fr. train y 


vallei 


u vailée. 


balein 


lat. balaena. 


keizer 


g Caesar f 


Mei 


Af majus , 


meijer 


y major. 



paveijen, plaveijen u pavé , 

j»or*^/«»(aardewerk)// porcelaine, 

prei (ui) # poirée , 

prei (aas) i, proie, 

refrein » re/rain, 

seizoen » saison , 

tiretein » tiretaine, 

124. 6. Men schrijft met ei de woorden, die in de verwante talen ai of el 
hebben (112 ^); waarbij echter het hedendaagsche of nieuwe Hoogduitsch 
niet in aanmerking komt; b.v. heide, goth. kaithi. 



marcepein ital. marzapaue^ 

porcelein (groente)// porceüana. 



125. Het Nienwhoogdaitsch kan daarom niet in aanmerking komen, omdat het den 
tweeklank, die uit de opene i ontstaan is, insgelijks met el schrijft; b.v. rijk\ 
nhd. reieh. 
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DERDE HOOFDSTUK. 



OVER DE MEDEKLINKERS. 



126. De medeklinkers worden in vier soorten verdeeld : in halfklinkers , vloei- 
jende letters , sisletters en vaste letters, 

127. De halfklinkers zijn de J en w. Men noemt ze aldus , omdat zij na ver- 
want zijn aan de klinkers i en oe of u. 

Deze eigeDSchap verklaart de verandering van kwemen ia komen, swa in zoo ^ hwa 
in hoe , swaat (eng. sweei) in zoet, swister iu zuster, itoischen in tusschen. 

128. De vloeijende letters zijn de 1, m, n en r. Zij komen voor in het woord 
mfOlenaav. 

129. De sisletters zijn % en z. 

130. De vaste letters worden verdeeld in lij)-, keel- en tonff letters. Zij zijn de 
volgende : 



Faste letters. 


zacht. 


scherp. 


zacht. 


scherp. 


Lipletters. 


b 


P 


V 


f 


Keelletters. 




k 


ff 


Ch 
enh 


Tongletters. 


d 


t 



131. De ch en de h zijn oorspronkelijk ééne en dezelfde letter, die met 
het letterteeken h geschreven, maar als ch uitgesproken werd, b. v. in 
naht, lees: nacht. Later is de klank ch aan het begin van een echt neder* 
landsch woord in den klank h overgegaan. ~ Christus, chaos , chijl zijn 
geene echt nederlandsche woorden. 

132. Men noemt die medeklinkers verwant, die groote overeenkomst met elkan- 
der hebben, en alleen door de meerdere of mindefe krachtaanwending in 
ds uitspraak verschillen. 
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133. Er zijn vijf paren van verwante medeklinhers : 

b en p, 
V en. f, 
g en oh, 

d en t, 
z en s. 

De vijf voorgaande: b, v, g, d en k, zijn zacht; de vijf volgende: 
p * f, ch , t en s , zijn scherp. 

134. De b , V , g , d en K worden de eigenlijke zachte medeklinkers genoemd. 

135. De k, ofschoon thans alleen staande, geldt voor scherp, omdat zij vroe- 
ger de zachtere g naasl zich had, toen deze letter nog als de friesche of 
fransche g, gu, in grand , guerre werd uitgesproken. 

136. De halfklinkers: J en w, en de vloeijende letters: 1, m, n en r, wor- 
den, even als de eigenlijke zachte medeklinkers: b, V, g, d en z, b\& zacht 
aangemerkt. 

137. De scherpe medeklinkers zijn dus zes in getal: p, f, k, ch, t en s; zij 
worden gehoord in : het hof s chip. 

138. De medeklinkers die aan het begin van een woord vóór den klinker of 
tweeklank staan, heeten beginletters; die, welke aan het einde achter den 
klinker of tweeklank staan, heeten sluitletters. De medeklinkers tusschen 
twee klinkers of tweeklanken in een zelfde afgeleid of middelwoord worden 
tussehenlettert genoemd. 

139. De tuiscAenletters breken duor hun geruiech (18 en 20) den klank der klinkers vuur 
een oogenblik af en verdeelcn zoodoende de woorden in lettergrepen. Is er gecnc 
1 usschenletter tusschen twee opeenvolgende lettergrepen, gel\)k b.v. in zee - eend , 
kwee-appel y dan moet de stem een oogenblik ophouden. Men noemt dit onaange- 
name stuiten der stem eene gaping of hiatus. 

140. Wanneer er slechts ééne tusschenletter is , dan behoort zij tot de volgende 

lettergreep en wordt als ^^^tw/^//^ aangemerkt ; b.v. in stoe-Men , groo-ier , 

a-dfCllijk ; niet stoei-en , groot-er , aad-eltjk. 

De waarheid van het hier gezegde blijkt uit de spelling van de woorden da-gen, 
u-ren, le-ven , gla-zen ; niet daag- en , uur-en , leef- en, glaas-en. 

141. Wanneer er twee tusschenl etters zijn , dan behoort de eerste tot de voor- 
gaande lettergreep en wordt als sluitletter beschouwd ; terwijl de tweede tot 
de volgende lettergreep behoort en als beginletter aangemerkt wordt; b.v. 
in zaM'^dig , Leeï^dfCn , kas^ten y naastte, mees» t er y luiM-ter — * niet 
zatêéi ig , beetd-en enz. 

142. Uitgezonderd zijn sch , de uitgang ste van den overtreffenden trap , en 
het achtervoegsel ster; b.v. in vlee-schelijk , ei-schen, luiste , mooiste ^ 
naaister, vrijster , niet vlees-chelijk , eis-chen, his-te , moois-te , naais-ter, vrijs- 
ter. Doch van na komt naas-te niet na-ste. 
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143. Wanneer er meer dan twee tusschenletters zijn, zoo behoort ten minste 
ééne tot de voorgaande lettergreep , terwijl tot de volgende alleen die be- 
hooren , waarmede een woord kan beginnen ; b.v. vow-sfen , groot-sehe , 
koortsen , hard-sfe. 

144. In kennelijk zamengestelde woorden blijft iedere letter in het woord, waar- 
toe zij behoort; b.v. in een^ambt , meitê-eed, kwah-aal, eenr-ooffig , be-éhcel- 
men , ged/ragen; niet ee-ramht , mei-need, kwa-haal , ee-Moogig , bedrwcelmen^ 
geA'vagen. Dit heeft ook plaats bij de achtervoegsels aard en achtif^, 
b. V. grijs-aard , lui - aard , la f~ aard , aap-achtigy snap-achHg ; niet grij-zaard, 
lui-jaard; laf -f aard ; a-pachtig , inap-pachtig. Is de zamenstelling van een 
woord niet duidelijk kenbaar, dan wordt het woord als niet zamengesteld 
beschouwd , en gelden de bovengenoemde regelen ; b. v. ice-reld, niet tceereld, 
amb-ten , niet am-bten. 

14&. Niet alle medeklinkers worden altijd en overal even duidelijk en geheel 
zuiver uitgesproken; de plaats waarop, en andere letters, waarbij zij staan, 
hebben dikwijls eenen aanraerkelijken invloed op de uitspraak. Zoo luiden 
b.v. hoofdfdeel , adeïïijk geheel of bijna als hoof deel , adeiijk ; — ik leg, 
hehj baad bijna als ik lech, hep, baat. 

146. Wanneer een medeklinker verdubbeld wordt, dan krijgt alleen de laatste 
zijnen vollen eisch, en wordt de voorgaande minder duidelijk uiigespToken. 
Vergelijk ral met eailen , bed met hedden. 

147. De keelletters, behalve de k, zijn in sommige gevallen geheel of bijna 
stom; dat is: zij worden in sommige woorden in het geheel niet of naau- 
welijks hoorbaar uitgesproken. 

148. De h is stom achter de t in thans en althans. 

149. De ch is stom achter de echte s in het midden en aan het einde der 
woorden; b.v. tusschen, viseh ,menschen ,valschaard\y90X&tumigesi^x6)LtVL 
als tussen, vis, mensen, valsaard. Zie § 158. 

150. Het nitspreken der ch is in dit geval een Terkeerd en leelijk aan wensel, dat geheel 
strijdig is met de beschaafde uitspraak. 

151. De g is nagenoeg stom achter de n in het midden en aan het einde der 
woorden ; b.v. in bang , banger , bengel. Zij heeft dan nog een zweem van 
haren oorspronkelijken klank overgehouden ; ^zie § 1.35. 

152. Sommigen beschouwen deze ^ als geheel stom enjng; derhalve als een zamengesteld 
letterteeken (11). Dat zulks ten onrechte geschiedt , blijkt uit woorden als ^cjunk/y'it , 
jonkheer, gemengd , verlangt, zingt, waarin de s, geheel bijna of tot k verscherpt, 
duidelijk gehoord wordt. 

De ch en ff zijn natuurlijk niet stom , wanneer de sch slechts toevallig tosscheo- 
letter wordt, en de ff slechts toevallig achter dejn komt; b.v. inveer'SthuU ,in- 
%ang. Zie \ 143. 

1.63. Alleen de J en ir, de 1, m en r, en de scherp' e verwante medeklin- 
kers (133) worden altijd ea overal zuiver uitgesproken. 
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154. Alle beginletter» worden zuiver ultgeproken , uitgezonderd de v en z in de 
woorden , veertig , vfjftig , zestig , zeventig en zamen , waarin de ir soms en 
de • altijd als f en • luiden. 

166. De n nadert voor de b , p en m tot de m ; verkrijgt róör de k en de 
bijna stomme g eenen geheel eigonaardigen klank ; en wordt als sluitlctter 
achter de toonlooze e bijna stom; b.v. iu acmheeld , inplanten ^ onmoge' 
lijk, denken, brengen. 

150. Mm handelt itr^dig met de beschaafde uiUpriiak, wanneer men de woorden , nU^t»^, 
ring, tang . gingen nnn de n en V den gewonen klnnk gucft en beide even duideiyk 
laat boorcD. 

16 f. De eigenlijke zachte medeklinker ë (134) worden, wanneer zij als sluitletters 
worden gebezigd , of vódr de • of t komen , vencherpt ; zoodat de b tot 
de p, de g toe de oh| de d tot de t, de v tot de t, en de z tot de 
• nadert. De letterteekens f en • treden in dit geval in de plaats der ir 
en z. Voorbeelden: ambt, knods , ligt, droogèt, tob, hond, laag, lief yoov 
liev , huis voor huiz. 

158. De f ent, die in de plaats van ir cu z komen, heeien onecht', b. v. in 
leef , lees voor leev , leez, Kr is dus twccderlci f en • : de echte f en • en 
de onechte, die in de plaats der v en z komen. 

159. Daar de v en z aan het einde cener lettergreep in de onechte f en» over- 

gaan , zoo kunnen zij alleen aan het begin cener lettergreep voorkomen , 
b. V. in euur , miek , be^ven en vree^men. 

160. De onechte f en « zijn en blijven steeds zcwhte medeklinkcn , gelijk blijkt 
uit den onvolmaakt verleden tijd der zwakke of gelijk vloeijendo werkwoor- 
den; men zegl/ b.v. leefüe van k$Den en vreesde van vreeman, niet leef ie , 
vreesie , zoo als scherpe medeklinkers zouden vcreischen. 

161. De • blijft voor de ch altijd scherp, al is die ch ook stom geworden; 
b. v. heusche , kiesche luidt als heuse, kiese, niet als heuze , kieze. Daar* 
om wordt in vleezen en vleezig de tch door de z vervangen. 

169. De c , q , x en y noemt men wel eens vreemde letters , omdat zij be- 
halve in eenige oude Nederlandsche familienamen , als Jfuydecoper , SioP, 
Clercq alleen in woorden van vreemden oorsprong gebe/Jgd worden. 

163. Eigenlek gesproken K|jn al onze letters vreemd, dowyi w^ het latynsche alpha- 
bet overgenomen hebbon. 

164. De c duidt \66r e, eu, 1 en y denzelfden lettorklank aan als de •; voor 
a, o, u en de medeklinkers, denzelfden als de k. 

165. Do q wordt aan het begin of in liet midden van een woord altijd door 
u gevolgd , en heeft dan met dn u te zamnuge nomen de wtuirde van 

kw. De X vertegenwoordigt kfi. 



TWEEDE AFDEELING 

DE SPELLING. 



EERSTE HOOFDSTUK 

OVER DE GRONDBEGINSELEN DER SPELLING. 

lOS. De Spelling is dat gedeelte der Spraakkunst, hetwelk de regels bevat, die 
bij het schrijven de keus der letterteekens bepalen, wanneer de uitspraak 
daartpe ontoereikend is. 

167. De uitspraak is in drie gevallen ontoereikend om te doen weten , hoe men schrij- 
ven moet. 

1. Wanneer de geschreven vvoorden stomme letters bevatten , zooals met de h en 
ch plaats heeft (148 en 149). 

2. Wanneer een letterklank door meer dan één letterteeken kan voorgesteld worden. 
Dezelfde klank kan voorgesteld worden door a en aa , « en ^^ , t, ie en y, o en 
00 , » en »» , ei en ij, 

8. Wanneer de uitspraak, hetzij aan het einde eener lettergreep (146 en 157), 
hetzij bij het zamenkomen van verscheidene medeklinkers (157) onduidelijk is. Zoo 
men kan niet duidelijk onderscheiden , of men hond of hont , krab of hra-p , lach of 
lag , loodi of looU zegt. 
16S. Üe Spelling moet dus regels geven voor het bezigen der stomme en der gelijklui- 
{lende letterteekens, der sluitletiers , dubbele letters en letterverbindingen, 

169. De Spelregels berusten deels op algemeene , deels op bijzondere grondbeginselen. 

170. De algemeene grondbeginselen vloeijen voort uit de natuur en het doel van het 
schrijven en zijn in meerdere of mindere mate voor alle talen geldig. 

171. Schrijven is door letterteekens aanduiden, welke letterklanken men in het 
spreken achtereenvolgens moet voortbrengen. 

172. Het schrijven bereikt zijn d-oel , wanneer de lezer uit het schrift gemakke- 
lijk en met zekerheid kan opmaken, welk woord de schrijver heeft wil- 
len voorstellen. 

173. Het spreken maakt di^XL grondslag ^ het verstaan worden \\^i doel 
van het schrijven uit. 
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174. Niet alle menschen spreken even goed en duidelijk; welopgevoede lieden spreken 
doorgaans beter dan minder bevoorrechte. Men noemt de wijze, waarop beschaafde 
lieden spreken , de beschaafde uitspraak, 

175. Sommige menschen kannen eenige letters 6f in het geheel niet , of slechts gebrek- 
kig uitspreken. Iemand, die alle letters behoorlijk uitspreekt, heeft eene zuivere 
uiispraaJt. 

Het is natuurlijk , dat men zich in het schrijven niet moet richten naar eene on- 
beschaafde en gebrekkige uitspraak. 

176. De eerste grondregel voor de spelling is die der zoogenoemde Beschaafde 

Uitspraak. Hij luidt als volgt : 

177. I. a) Duid in het schrijven van een woord iederen letterklank, die in eene 
beschaafde en zuivere uitspraak gehoord wordt, door het daarvoor vast- 
gestelde letterteeken aan, en 

b) kies, wanneer de uitspraak uit haren aard onduidelijk is (155—157), 
het naastbijkomende letterteeken. 

178. De strenge toepassing van den eersten grondregel is niet voldoende en kan zelfs 
hinderlijk zijn voor de onderkenning van het woord, dat men wil voorstellen. 

Voorbeelden. Aan den eersten grondregel is voldaan, wanneer men rei ^ vijlen, 
sloten en helen schrijft, ofschoon men rij , veilen, slooten en ^^^/^» kan bedoelen. 
De regel leidt er toe, dat men schrijft hoofdeel, mistap, poddeksel, wanneer men 
hoofd-deel, misstap, pot-deksel wil voorstellen. 

179. De duidelijkheid wordt bevorderd, wanneer de schrijver zorgt: 

1. dat de lezer de slamwoorden, zoo veel doenlyk is, voor oogen krijgt onder 
denzelfden vorm, waaronder hij ze ook elders aantreft; 

180. 2. dat uit den vorm der afgeleide woorden blijkt, van welk grhndwoord zij ge- 
vormd zijn , indien namelijk dit grondwoord op zich zelf nog in de taal in gebruik 
is en dan dezelfde beteekenis heeft als in het afgeleide woord ; 

181. 3. dat in zameng es lelde woorden, de vorm der deelen zooveel mogelijk onverminkt 
blijft, indien die deelen op zich zelve nog als woorden in de taai bestaan en dan 
dezelfde beteekenis hebben als in de zamenstelling. 

Men schrgft om deze redenen wan^ , dog , groot , vlug , omdat dezelfde woor- 
den , verbogen zijnde, met d en g voorkomen (179): toanéen, doggen, goede, 
vlugge. Men schrijft vijlsel en verleiding , om aan te duiden , dat deze woorden 
van vijlen en leiden , niet van veilen en lijden gevormd zijn (180). 

182. De duidelijkheid wordt niet bevorderd , wanneer men in afgeleide en zameage- 
stelde woorden aan de grondwoorden den oorspron keiijken vorm geeft ^ indien de 
uitspraak zich stellig daartegen verzet, of indien het grondwoord in de taal niet 
meer op zich zelf bestaat, of buiten de afleiding of zamenstelling eene geheel an- 
dere beteekenis heeft. 

Voorbeelden. Het zou voor de duidelijkheid nadeelig zijn, indien men andbacht, 
verknoopt, geroept , weeroude , duidsch , heertog , heerberg , baccalauri schreef, 
in plaats van ambt, verknocht, gerucht, wereld, duitsch , hertog, herberg, 
bakelaar, 

183. De tweede grondregel der spelling is die der Gelijkvormigheid, welke men 
gewoonlijk den Regel der Afleiding noemt. Hij luidt als volgt: 

184. II. Geef zooveel de uitspraak toelaat, aan een woord en aan ieder deel , waar- 
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uit het bestaat , denzelfden Torm , waaronder zij zich in andere geTallen 
vertoonen. 

Deze regel geldt niet, wanneer de uitspraak er zich stellig tegen 
verzet; b. v in hertog , schielijk y dadelijk y koninlilijk, niet heertog ^ schier- 
lijk, daadlij k, koninglijk. 

185. Ofschoon het niet opvolgen van dezen regel het schrift niet volstrekt onverstaan- 
baar maakt, daar de beteekenis van een woord doorgaans nit den zamenbang zal 
blijken, zoo is de veronachtzaming der blijkbare afleiding altijd staitend en hinder- 
l^k voor de vlugge opvatting van den zin des woords. 

186. Somt^ds is door misverstand of uit eene onbekende oorzaak eene schrijfwijze in 
zwang geraakt, die strijdig is mei andere regels en op geene redelijke gronden 
rust of schijnt te rusten. Volgt men echter, die algemeen gebruikelijke spelling 
niet, dan wordt men niet begrepen of voor een zonderling gehouden. Zoo schrijft 
men noff, TyfUg, %estig^ ofschoon de uitspraak «och, tijfüg ^ uestig vordert. 

187. De derde grondregel der spelling is die van het zoogenaamde Gebruik, Hij 
luidt als volgt: 

188. m. Richt u in het schrijven naar het heerschend gebruik, of naar die 
wijze van handelen ,• die door kiesche schrijvers eenparig gevolgd wordt, 
ook wanneer zij tegen de afleiding aandruist of door de uitspraak niet ge- 
biedend gevorderd wordt. 

189. Het is natuurlijk, dat men het gebruik niet moet volgen, wanneer het 
tot misverstand en verkeerde gevolgtrekking aanleiding geeft of volstrekt 
strijdig is met alle redelijke gronden en met den aard der taal. 

190. Behalve van de drie vermelde grondregels maakt men nog gewag van eenen vier- 
den , dien men den regel der Welluidendheid noemt , en welke eischen zou , dat 
men somtijds strijdig met den Begel der Oelijkvormigheid letters invoegde of weg- 
liet. Wel beschoDwd echter, ligt deze regel in dien der Beschaafde Uitspraak op- 
gesloten. 

191. De bijzondere grondbeginselen onzer spelling vloeijen voort uit den bijzon- 
deren aard onzer taal of berusten op aangenomen gewoonten. 

Zoo is het een uitvloeisel onzer eigenaardige uitspraak, dat w^ eene J en nr in- 
voegen in bloeiden en bouwen; en het is eene willekeurig aangenomen gewoonte, 
dat wij de open klinkers somtijds door verdubbeling voorstellen; b. v. in daad, 
leem : de Duitschers schrijven blüh-en , bau-en , That , Zehm. 

192. De bijzondere grondbeginsels zijn de volgende: 

In eene toonlooze lettergreep is de klinker byna altijd ioonloos. Een toonlooze 
klinker behoeft daarom geene opzettelijke onderscheiding. 

198. Men stelt, waar zulks noodig is, den open klinker door verdubbeling van het let- 
terteeken voor. 

Daarom bezigt men in geslotene lettergrepen met opene klinkers de zamenge- 
stelde letterteekens aa, ee enz. 

194. In eene opene lettergreep met den vollen of den halven klemtoon (26) ia de klin- 
ker altjjd open. 

Daarom behoeft een open klinker, de scherpe e en o uitgezonderd , io open let- 
tergrepen niet verdubbeld te worden. 
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195. Eene enkele sluitletter gaat tot de volgende lettergeep over, wanneer het woord 
verlengd wordt door eene lettergreep , die met eenen klinker begint (140) ; de 
voorgaande lettergreep wordt dan open. Dit heeft niet plaats in zamenstellingen 
en bij de achtervoegsels -aard en -achtig. 

Daarom treedt het enkelvoudige letterteeken in de plaats van het zamengestelde , 
indien de klinker in de voorgaande lettergreep open is, b. v. in daad — da-den , 
beet — be-ien. Daarom ook moet de sluitletter verdubbeld worden, indien de klin- 
ker ffesloten is ; b. v. in ba\ -^ baWen , man — maunen. 

196. Zijn er meer dan ééne sluitletter, dan blgft, als het woord verlengd wordt, ten 
minste de eerste tot de voorgaande lettergreep behooren. (141 en 143). 

Daarom wordt in zulke gevallen het dubbele letterteeken der opene klinkers behon- 
den ; b. V. in paard — pa&rden. 

197. Het Nederlandsch tracht, zooveel doeniyk is, den verschillenden oorsprong der 
klinkers en tweeklanken in de spelling aan te duiden. 

Daarom behoudt men de dubbele Ictterteekens ee en oo in opene lettergrepen , 
wanneer de e en o scherp zgn ; daarom onderscheidt men steeds el en |} , 1 en y. 

198. De Nederlanders spreken de ▼ en s aan het begin van een woord zoo zacht uit, 
dat zij deze letterteekeus ongeschikt oordeelen om den verscherpten klank der v 
en X aan het einde eener lettergreep voor te stellen (157). 

Daarom schr\jft men b. v. lieï en hu\s in tegenspraak met den regel der gelijk- 
vormigheid (184, 157 en 159). 

199. Wanneer lettergrepen, die op i of u eindigen, door eenen klinker gevolgd wor- 
den , dan ontstaat hehalve in zamenstellingen , in de uitspraak van zelf eene J of 
eene w. ' 

Daarom schrijft men 2<w&, vrouwen , boeijen. 

200. Het Nederlandsch schrijft in siamwoorden en afgeleide woorden geene letters, die 
er vohtrekt niet in gehoord worden, al mogt de oudere vorm of de afleiding zulks 
medebrengen. Uitgezonderd zgn de ch achter de ■ (149) en de h in thans en al- 
thans (148). 

Men verdubbelt daarom niet noodeloos de medeklinkers achter open klinkers of 
achter tweeklanken. Men schrijft b. v. niet humelijk, prijiselijk , oeiïenen. 



TWEEDE HOOFDSTUK 

ALGEMEENE REGELS VOOR HET GEBRUIK DER KLINKERS. 

201. l Een toonlooze klinker wordt door e voorgesteld, b. \.ixï daden , ver zege- 
len ; behalve in de achtervoegsels -tg , -Ing , -ik en -is en in het ach- 
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iervoegsel -lyk (56 en 61). Ook in kievit en dimit , gr. dimitos , gebruikt 
men de i. 

De vocirnaamwoorden mijn en zijn en bet lidwoord een worden soms toonloos uit- 
gesproken ; in die gevallen hebben y tn ee de waarde eener tuoulooze e. 

902.n. Gestolen klinkers worden nooit verdubbeld; b. v. in da^, bed, zin. 
!903, lil. De opeue 1 wordt in de s t a mlettergrepen van ecbt nederlandsche 

woorden, in opene zoowel als in gesloiene , door te voorgesteld. Men schrijft 

dus dier y tien, die-ren, die-nen, 

204. IV. De opene i wordt in opene sta mlettergrepen van vreemde woorden of 
basterdwoorden door i, in ^^i/o^^«<? door ie voorgesteld. Men scbrijft daarom 
titel y visite, brigade; papier ^ pleizier^ kwartier. De te blijft, wanneer de 
lettergeep door verbuiging of afleiding open wordt ; b. v. in papie-ren , 
pleizie-rig. 

Uitgezonderd zijn die opene lettergrepen , welke volgens § 210 met 
eene y moeten geschreven worden. 

205. Y.Open klinkers worden in geslotene s t a mlettergrepen altijd altijd verdub- 
beld; uitgezonderd de i, y, ea en oe, en de u vódr de w. Men schrijft 
dus jaar, -eed, moord, tuur-, maar zien, proseliet, leuk, boek, 
schuto , ruw. 

206. VI. De opene klinkers behalve de scherpe opene e en o worden in opene let- 
tergrepen niet verdubbeld. Men schrijft dus a-pen, u-ren, Cy-rus, beu- 
ken, stoe-leti , I e-ven , zo-nen. Het gevestigde gebruik zondert uit: begee- 
ren , heeren (aanzienlijke mannen) , en Jceeren, 

207. Vil. De scherpe opene e en o worden in stamlettergrepen altijd verdub- 
beld , ook wanneer deze open zijn. Men schrijft daarom bee-nen , boo-nen. 
Het gebruik zondert uit vrolijk. 

208. VIII. Achtervoegsels, die altijd of soms den vollen klemtoon hebben, 
namelijk -esl , -eer , -ees , -ie f, -iek , -ier , -iet en -loos , worden , wanneer zij 
den vollen of den halven toon hebben, steeds met ee, Ie en oo ge- 
schreven ; b. v. kasteelen , juiceelen , regeeren , waardeeren , Chineezen , Portu- 
geezen , substantieven , motieven , republieken , fabrieken , tuinieren , warmoezie- 
ren , Jezuïeten, Israëlieten , Mennonieten , goddeloozen , kinderloozen. 

Wanneer zij allen klemtoon verliezen en geheel of bijna toonloos uiljye- 
sproken worden, schrijft men slechts eenen enkel voudigen klinker; b v. 
kastelein , juwelier , motiveeren S republikein , fabrikant , Jezuttisme. 

209. IX. Achtervoegsels , die nooit den vollen toon hebben , namelijk -heden , 
-isch en -««?, worden met eenen enkelen klinker geschreven: b.v. waar- 
heden , goedheden , afgodisch , Indisch , schaduw , zwaluw. Het rebruik maakt 
in -lijk eene uitzondering, b. v. in bemoeijehjken , vergoelijken. 
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181.0. X. Men gebruikt de grieksche y in sommige oude nederlandsche eigenna- 
men en in woorden van griekschen oorsprong met ü, behalve wanneer deze in 
geslotenc lettergrepen den open klank hebben; in het laatste geval ge- 
bruikt men ie (204). Men schrijft daarom Iluydecoper , synode , sysiema ; 
maar synoniem , proseliet, papiev , niet synonym , proselyt , papyr. Verge- 
lijk § 204. 

211. Men mag het zamengestelde leiterteekeii y met stippen uiet gebruiken, waar eene 
enkele 1 toereikend zou zijn; men schrijve dus niet Leidden , Huiigens , maar Ley- 
den of Leiden en Huygens of Hmgens, 



DERDE HOOFDSTUK. 

ALGEMEENE EEGELS VOOR HEÏ GEBRUIK DER MEDEKIJNKERS. 

212. I. Men bezigt als beginletters , die medeklinkers, die in de uitspraak gehoord 
worden (177) ; behalve in veertig , vijftig , zestig , zeventig en zamen , welke 
woorden met v en je, niet met f en s geschreven worden (154 en 184). 

213. II. Men bezigt in verbuighare woorden als sluilletters die medeklnkers, die 
in de uitspraak gehoord worden , wanneer men de woorden verbuigt , of 
wanneer zij in de afleiding of zamenstelling eenen klinker achter zich bekomen. 
(J 79, 180 en 181). Uitzonderingen maken de v en K , die door de onechte f en 
s vervangen worden (177 b), alsmede de J , die nooit als sluitletter ge- 
bruikt wordt. Men schrijft b. v. schuh , daad , droog met b , d en g , om- 
dat men schubben , daden , drooger zegt ; en zand en stof met d en f, 
omdat men in de afleidsels zandig en stofpirig eeue d en f hoort. 

214. Wanneer de woorden, die op u of op eenen tweeklank uitgaan , verbogen wor- 
den , dan spreekt men tnsschen de twee lettergrepen eene y/v of eene J uit (199); 
de yi9 wordt als sluitletter altijd gesebreven , ook wanneer het woord onverbogen 
blijft (188), de j alleen, wanneer het werkelijk verbogen wordt (188). Voorbeel» 
den : «w — uvie , dauvf — dauwen , boei — boei-jen , ei — ei-jeren. 

Uitgezonderd is de tweeklank y, waarachter geenej wordt ingevoegd (188). Voor- 
beelden: vrij -- vrije y vrijer ^ bakkerij — bakkerijen-, niet vrijje , bakkerijjen. 

215. III. Men bezigt in onverbuigbare woorden als sluitletters die medeklinkers, 
die in de uitspraak gehoord worden , en kiest van de verwante mede- 
klinkers de scherpe (177 b), behalve in nog (tot hiertoe , daarenboven) (188). 
Voorbeelden: niet, ooit, voort, want, omtrent, af , of , toch, doch (maar), 
noch (en niet) , sedert , pas , mits , als. 
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Iemand en niemand waren oadtijds verbuigbaar en maakten soms iemanden , 
niemanden. Met heeft als onverbuigbaar woord eene t , ofschoon het over- 
eenkomstige bijwoord mede luidt. 

216. De onoerbuigbare woorden op u nemen de mr niet als sluitletter achter zich (188), 
h. V. », nu, <2»; evenmin /toff, zamentrekkiog van i{ro2f</<?eo ^o» verkorting van ^2mi^. 

3iy. IT. Men schrijft eene stomme ch achter de echte s. 

1. aan het einde van bijvoegelijke naamwoorden, als valse k , trolsch , schuimcA 
(149), met uitzondering van: 

biit, spits f bluts, dras, 
dwars , wars , paars , kras , 
^ los, ros en wis^ 

als ook gewis, 

2. aan het einde van alle woorden , die in het hoogduitsch op sch eindi- 
gen , als mensch , hd. Mensch , visch , hd. Fisch ; alsmede in tusschen. 

Deze oh blijft, wanneer het woord afleidings- of buigingsuitgangen be- 
komt als in wieschen ; behalve in vleezen en vleezig van vleesch. 

De bijvoegelijke naamwoorden boos , broos {br os), dwaas , grijs , lens (ledig) , 
vies , voos , vuns en wijs nemen geene eh aan , omdat de 9 daarin onecht 
is (14j9); men zegt booze , broze, dwaze enz. 

218. y. Men schrijft eene stomme h achter de t in thans en althans , uit te hande 
en al te hande (188) ; doch niet in nogtans , uit mg dan (188). 

319. VI. Tusschenletters worden achter geslotene klinkers verdubbeld (140, 141, 194 
en 195) ; b. v. in bakken , bekken , bikken. 

220. Vil. Tusschenletters worden in drie gevallen niet verdubbeld: 

1. niet, achter o^tf/i klinkers en tweeklanken {WO). Men schrijft dus geeselen, 
prijëelijk , oefenen ; niet geeëselen , prijgselijke , oeffenen ; 

2. niet, achter toonlooze klinkers (192), behalve in den uitgang -I». 

Men schrijft dus engelen , beteicen , per zitten ; niet engeïïen , betemfcn , 
perzihhen , maar vonnissen (192); 

3. niet, wanneer er twee of meer tusschenletters zijn, als in mas-ten , 
vorS'ten (148). 

291. VIII. Men verdubbelt de ch door voorvoeging van g (188), en de scli 
door voorvoeging van s (188) ; b. v. lagchen , visscken. 

De eh (18 en 10) en de eh aU tusschenletters (149) vertegenwoordigen slechts 
ondeelbare letterklanken, g«Iden dus slechts voor éénen enkelen medeklinker, en 
hebben derhalve na geslotene klinkers verdubbeling noodig (219). 

222. IX. Wanneer de d in het midden of aan het einde van een woord vooraf- 
gegaan wordt door eene der verwante medeklinkers, dan is deze laatste 
steeds zacht. Voorbeeld : bezorgd , jeugdig , besteedde , beleefd , (van lethen) , 
bevreesd, (van vreemn). 
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323. X. Wanneer de t in het midden of aan het einde van een woord door 
eene der verwante medeklinkers wordt voorafgegaan, dan is deze laatste 
steeds scherp (177 b) , indien de afleiding niet klaarblijkelijk eene 
zachte vereischt (lö. ; 180 en 181). 

Voorbeelden: hruiloU, kracht^ nacht, liM {mQidiQvikRx)^ haatte ^onv^rhoo^t ^li^t, 
kwast i — doch ja^t , kla^t , dra^i van Jagen , klagen , dragen. 

Men zondert nit : It^t (het tegenovergestelde van zwaar) en zonder eenige 
geldige reden: re^t, hetwelk men dus beter met ch schrijft: recht. 
224. XI. Wanneer de s in het midden of aan het einde van een woord door 
eene der verwante medeklinkers wordt voorafgegaan, dan is deze laatste 
steeds scherp (164 b) , tenzij de afleiding k 1 a a r b 1 ij k e 1 ij k de zachte ver- 
eischt (184, 180 en 181). 

Uitgezonderd is mits, hoewel dit met mede in verband staat. 

Voorbeelden: scherts ^ guts en gutsen van gieten ^ sleeisch van slijten; rot9{roche), 
koeia (eouche) , plaats (place), rantsoen , {ranpon) ; — doch knods van knodde , sinds 
om sedert , gids van fr. guider , loods van logt. 



\IERDE HOOFDSTUK. 

ALGEMEEN E REGELS VOOR DE VERANDERINGEN, DIE DE 
STAMMEN BIJ DE VERBUIGING EN AFLEIDING ONDERGAAN. 

9 2 3. Bi] de verbuiging en afleiding heeft men twee gevallen te onderscheiden ; 
hï de stam blijft onveranderd , of de stam ondergaat aan het einde verschil- 
lende vei'anderingen. 

226. Het al of niet veranderen van eenen stam in de verbuiging en afleiding 
hangt af van den aard der uitgangen en achtervoegsels , die aan den stam 
gehecht worden. 

227. Er zijn twee hoofdsoorten van buigingsuitgangen en afleidingsachtervoegsels. 

228. De buigingsuitgangen en afleidingsachtervoegsels der eerste hoofdsoort bestaan 
uit éénen of meer medeklinkers , of uit eene lettergreep , die met eenen 
medeklinker begint ; als -d , -st , -de , -baar. 

229. De buigingsuitgangen en afleidingsachtervoegsels der ttoeede hoofdsoort zijn 
lettergrepen, die uit eenen klinker of eenen tweeklank bestaan, of met 
eenen klinker beginnen ; b. v. -e , -y , -el. 



o 
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230. Eenige aitgangen en achtervoegsels gaan soms uit de eene hoofdsoort in 
de andere over, wanneer zij eenen medeklinker of eenen klinker vóór 
zich nemen , die noch tot den stam , noch tot den uitgang of het achter- 
voegsel behoort. 

Voorbeelden: Het achtervoegsel -er, dat tot de tweede hoofdsoort behoort, treedt 
over in de eerste, wanneer het eene -d- vóór zich neemt, b. v. in vijfderAande ^ 
iwaalfderléi , niet vtjvderkande , iwaalvderlei (235). De uitgang -lini^, die tot 
de eerste hoofdsoort behoort, gaat over tot de tweede, wanneer hij eene toon- 
looze -e- voor zich neemt; b. v. in hofding, niet hoUing (235 en 234). 

231. Een stam ondergaat in de verbuiging en afleiding in den regel geetie ver- 
afidering, wanneer hij een uitgang of een achtervoegsel der eerste hoofd- 
soort achter zich neemt. 

332. Een stam, waaraan een uitgang of achtervoegsel der eerste hoofdsoort ge- 
hecht wordt, kan op alle letters eindigen , behalve op v . z en j (213). 
De plaats der v en z wordt vervangen door de onechte f en s (158). 

!333. Een stam ondergaat bij de aanhechting van eenen uitgang of een achter- 
voegsel der tweede hoofdsoort de vijf volgende veranderingen : 
1. De onechte f en s veranderen in v en z; b. v. in hoeden ^ lebend ^ hui- 
zes, leming 3 van de stammen boef, leef, huis, lees, voor boef^ , leev, 
huis, lee», 

334. 2. Indien de stam eindigt op éénen medeklinker, voorafgegaan dooreenen 
dubbelen klinker, dan treedt de enkelvoudige klinker in de plaats van den 
dubbelen (206 en 195), uitgezonderd bij de scherpe e en o (207); b, v. 
in maten, maker , gever , bazin, vuren, van maat, maak, vuur , geef, 
baas, 

235. 3. Indien de stam eenen gesloten klinker heeft en op slechts eenen mede- 
klinker eindigt, dan wordt de medeklinker verdubbeld (219); b. v. in^öfl- 
ïen, dilihe, druWker , stelïaadje. Zoo ook de 9 achter de tooulooze 1, 
b. V. in vonnissen (2202). 

236. 4. Wanneer de stam eindigt op eenen tweeklank der eerste soort (62 en 63) 
dan wordt eene -J- ingevoegd, behalve achter ij; b. v. in bui-J-en, 
fraai-J-er, maai-J-er; doch niet in vrij-e , vrij-er, 

237. 5. Wanneer de stam eindigt op de toonlooze e of op het achtervoesel -Ie, 
dan wordt de e afgeworpen. 

Voorbeelden : blijd-er, verblijd'-en van bhjde ; zond-aar, blood-aard, ellend-ig, 
van zonde, bloode , ellende ; tra H-en , oli-en , meni-en , van tralie, olie, 
menie, • 

238. De stam ondergaat bij de aanhechting der uitgangen en achtervoegsels van 
de tweede hoofdsoort geene verandering, wanneer hij uitgaat op twee of 
meer medeklinkers behalve f en z, of op éénen medeklinker, voorafgegaan 
door eenen toonloozen klinker, eenen tweeklank, of Ie, eu of oe ; b.y. 
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in harA-ef^ vot^êt-en , go^A-el , engel-en , perzih-en , ver heer IffU-ing , zan- 

dig-e, tuin-en, ziel-en , nieten, beuU-en, boeU-en. 

230. Wanneer een woord twee stammen heeft, dan worden de uitgangen en 

achtervoegsels der eerste soort, in den regel aan korte, die der tweede aan 

lange stammen gehecht (41) ; vergelijk b. v. Göd-s met Gód-e , hbf-s met 

hóv-en , grbf-sl met gróv-er. 



\IJFDE HOOFDSTUK. 

BIJZONDERE REGELS VOOR DE VERBUIGING. 

SS'dUI. De buigingsuitgangen der eerste soort zijn: 

1. de meervoudsuitgang -»; b. v. in ouders, lepel -s; • 

2. de naamvalsuitgangen -», -r en -n; b. v. in deze-ë man-ë ,die~v vrouw, 
de-n stal; 

3. de uitgang van den overtreffenden trap -st; b. v. in hoog -ët, grof ët\ 

4. de persoonsuitgangen -t en -n; b. v. in {hij) loop-t , {wij) hoorde-n, , 
{gif) hoorde-t, {zij) gaa-n; 

5. de tijdsuitgang -de, en zijne bijvormen -te en -t; 

6. de uitgang van het verleden deelwoord der zwakke werkwoorden -d, 
en zijn bijvorm -t ; b. v. in gehoor-d, gestraf-t. 

241. De buigingsuitgangen der eerste soort worden in den regel achtf^r den o n- 
veranderden, bij voorkeur korten stam gevoegd (41) met inacht- 
neming der volgende bijzonderheden; 

1. Wanneer de stam op a eindigt, b. v. ra, ga, sta, dan wordt de a ver- 
dubbeld, behalve in eigennamen; b. v. in raas, gaan, staat. 

242. 2. Eigennamen, die in open klinkers uitgaan, verdubbelen die klinkers 

niet, maar plaatsen een afkappingsteeken (') vóór de 9 van het meer- 
voud en van den tweeden naamval; b. v. Maria' ë , Hebe ë , Rinaldini! ë . 

243. 3. De s van den tweeden naamval wordt achter eigennamen, op eenen 

sisklank uitgaande, weggelaten en door het afkappingsteeken vervan- 
gen, b. V. Jezus' geboorte , Marnix* psalmberijming. 

244. 4. De uitgang -% van den tweeden naamval neemt eene toonlooze e voor 

zich, en gaat daardoor in de tweede soort over achter stammen, die op 

6 
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eenen sisklank of op st eindigen, b. v. in huim-es , vleesch-es ,ffeest'eft. 
Wanneer men den tweeden naamval vaii God met -es vormt, kiest inen 
den langen stam ffood : Godes (253). 

245. 5. De tijdsuitgang -de verandert in -te achter de scherpe medeklinkers 

(137), b. V. in Aoop-te, straf-te , juichte , maa'k'te,misfe, doch niet 
achter de onechte f en s (158 en 160); b. v. in liefde en vrees-éh; 
van lethen, vreeMteu, 

De seh geldt hier voor eene echte s; b. y/mwisch-te ytcaMch-te. 
(149 en 161). 

246. 6. De -t van den tweeden persoon verkiest in den onvolmaakt verleden 

tijd eenen landen stam , in strijd met de overige uitgangen der eerste 
soort; b. v. (ffij) gaafty laeui, naamt , braakt; niet {gij) gaf t^ last, 
namt , brokt, 

247. 7. De persoonsuitgang -t blijft achterwege , wanneer de stam reeds op t 

eindigt; b. v. in {hij) en {gij) eet , haat , niet eet-t , haat-t. 

248. 8. De uitgang -d vormt de verleden deelwoorden der zwakke werkwoor- 

den, wier stammen uitgaan op tweeklanken en op niet scherpe mede- 
klinkers met uitzondering van d (250). Voorbeelden -.gevloeid, ge dr aaéd , 
getobd , gevraagd f gesteld , gemengd , gemeend , gehoot^ , gedumpd. 
De -d komt ook achter de onechte f en s , omdat deze eigenlijk zacht 
zijn (160); b. v. in geleejply gevreesd, van le^en, vr eenen. 

249. 9. De uitgang -d der verleden deelwoorden verandert in -t achter de 

scherpe medeklinkers (137) ; b. v. in gehoopt , gedacht , gestraft , ^e- 
maaht , gemist . 

De seh geldt ook hier voor eene echte s ; b. v. in gevischt, gevorscAt , 
behalve 'm gevleeschd ; vergelijk § 161. 

250. 10. De uitgang -d of -t der verleden deelwoorden wordt weggelaten ach Ier 

stammen, die op d of t eindigen. Men schrijft b. v, gemeld , gehaat , niet 
gemeldd , gehaatt. 

251. Onregelmatigheden : 

1. De naamvalsuitgang -s , neemt in die-»-s en wie-n-s eene n voor zich. 

2. In zeide en leide (van leggen) is de g van den stam in 1 , in wist , 
moest (voor witste, moet-te) is de t van den stam in s overgegaan. 

Het was oudtyds een doorgaande regel, dat d, i en th voor eene andere d, i 
of th in s overgingen; zoo ontstond waarschijnlijk last van laden. 

3. De tijdsuitgang -de is tot -t verkort. , met gelijktijdige verminking van 
den stam, in de onregelmatige werkwoorden: bragt , voor hrag-de uit 
breng 'de ; dacht , voor dak-te uit denk-de ; docht voor dok-te uit dunk -de; 
kocht voor koop'de ; zocht voor zoek-de ; wrocht voor tcork-de , mogt voor 
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moogde ; plagt, plagten voor plag-de^ pUtg-den ^ en dit voor plag ^ 
pla-gen, 
J952.I>e buigingsuitgangen der tweede soort zijn: 

1. de meervoudsuitgangen -en, -ers en -eren; b. v. in daget^, kin- 
ders, liederen; 

2. de naamvalsuitgangen -e, -er, -es en -en; b. v. in (den) manne, 
goede 3 mijner, onzes, zijnen; 

3. de uitgang van den vergrootenden trap -er, b. v. in hooger\ 

4. de persoonsuitgangen -en en -e (van den 1"^®" persoon der aantoouende 
wijs); b. V. in (ik) zegge , meene (aantoonende wijs in deftigen stijl) , {toij 
en zij) hooren> $ 

5. de modusnitgang der aauvoegende (wenschende en voorwaardelijke) wijs * 
-e ; b. V. in (opdat ik) zegge , meene , (hij) hoor e , (pij) hoore-n , (gij) 
hoore-t , (indien ik) gave , ware , (wij) waren ; 

6. de uitgang -end van het tegenwoordige deelwoord en die van de zoo- 
genoemde onbepaalde wijs -en; b. v. in loop-end tgev-end , looppen , 
gev-en» 

253. De buigingsuitgangen der tweede soort worden achter een bij voorkeur 
langen stam gevoegd, met inachtneming der regels, voorgeschreven 
in § § 233—237. 

254. De uitgang -er van den vergrootenden trap neemt achter stammen op r 
en achter de woordjes na en min eene cl vóór zich en gaat daarmede over in 
de eerste soort; b. v. in zwaar-d-er , bitter- d-er , na-d-er , mind-er. Zoo 
ook de meervoudsuitgangen -ers en -eren in hoen-d-eren en ^aan-d-ers. 

255. Onregelmatigheden. 

De stammen bros en broos beide nemen de uitgangen der tweede soort 
aan ; men zegt zoowel brosse , brosser als broze en brozer. Lende en rede 
maken hun jneervoud van de stammen lendene en redene. 

Knie maakt in het meervoud knieën, omdat lehier geen uitgang is, maar 
wezenlijk tot den stam behoort. Vergelijk § 237. 

De uitgangen -en en -end verliezen hunne toonlooze e's achter stam- 
men, die op eeneii klinker eindigen; b. v. m gaa-nde ^ slaa-nde, zie-^nde , 
doe-nde ; gaa-n, slaa-n, zie-n , doe-n. " 
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ZESDE HOOFDSTUK 



REGELS VOOR DE KENNELIJKE AFLEIDING. 

350. De afleiding is tweederlei: kennelijk en verholen. 

257. De afleiding is voor iedereen kennelijk, wanneer in het afgeleide woord het 
grondwoord (46) in zijnen gewonen of nagenoeg gewonen vorm en in zijne 
gewone beteekenia voorkomt. 

Voorbeelden : Kind«c^ , bak^^/ , redenaar, ótLgelijkteA behooren tot de kennelijk af- 
geleide woorden, omdat iedereen kan inzien, dat deze woorden van kind, bakken, 
rede en dag gevormd zijn. 

258. De afleiding is verholen, wanneer zij alleen voor den taalkundige met ze- 
kerheid kenbaar is, doordien het grondwoord (46) of van beteekenis ver- 
anderd is, of in sterk veranderden vorm in het afgeleide woord voor- 
komt. 

Voorbeelden. De afleiding van duit-sch , geei't , vro-Ujk is verholen , omdat de 
grondwoorden duid of died , gijzen , vroode of vroude baiten gebraik zijn. Even 
zoo is de afleiding van tucht verholen , omdat bet grondwoord {tien), toog , geto- 
gen , thans de beteekenis van leiden niet meer heeft. De afleiding van herberg 
en schielijk is verholen, omdat de grondwoorden heer {heir) en schier, op zich 
zelve staande, eenen anderen vorm hebben. 

250- De afleidingsachtervoegsels moeten in drie klassen verdeeld worden : de 
eerste klasse bestaat uit achtervoegsels der eerste hoofdsoort (228); de ^td^^^fi^^ 
klasse bestaat uit achtervoegsels der tweede hoofdsoori/ (229); de derde 
bestaat uit die achtervoegsels der beide hoofdsoorten, die bijzondere re- 
gels volgen. 

260. De achtervoegsels der eerste klasse zijn : -d , -de» -dom; -te, 
-tig I -sel , -st , 'Ster , -sehap ; -baar ; -haft en -haftls , 
-held I -Toud , -iroudlg en -vuldlg ; -zaam en -zalig. 

261. De achtervoegsels der eerste klasse worden in den regel achter den o n- 
veranderden, korten stam gehecht (41) , de toonlooze e echter 
wordt afgeworpen; b. v. in blijdschap, blooheid , van blijde, bloode. 

262. Voorbeelden : 

1. -<i; deugd, maagd, bevreesd i 



AfD. II. HOOFDST. VI. 57 

uitgezonderd is jeitgd van jong, 

2. -de: liefde, kunde. 

3. -dom: pausdom, rijAdotn, weedom, hertogdom, niet het toog- 
dom; 

uitgezonderd is bisdom voor bisscAopdotn. 

4. -#e: hoogte, duurte, menigte, belofte , gelofte , hitte , niei beloof te , 
gebofte, heette. 

5. -tig: vijftig, zestig, zeventig, negentig) 
uitgezonderd : twintig , dertig , veertig en tachtig. 

6. 'Sel : baksel , brouwsel , zwartsel. 

7. -st : dienst , winst , gunst , komst, vorst , niet koomst , voorst. 

8. 'Ster: bakster, zoog ster , voedster. 

9. schap : kohingschap , graafschap , blijdschap , boodschap ; 
niét blijdeschap 3 bodeschap. 

10. -baar: eetbaar, handelbaar. 

11. 'haft en haf tig : manha ft en manhaftig , ernsthaftig ; uit- 
gezonderd krijyshaft en krijgshaftig. 

12. 'heid'. eenheid, kindschheid (booge ouderdom, waarin men kindsch 
is), grofheid, godheid, niet groofheid, goodheid. 
Uitgezonderd zijn kindsheid (leeftijd van een kind) , broosheid, bloo- 
heid en jonkheid. 

13. -eoud , -voudig, -tyuldig: enkelvoud, enkelvoudig, menig- 
vuldig. 

14. -»aawÊ,: een»aanè. werkzaam. 

15. 'tftalig: rampasalig , godzalig, niet goodxalig. 

263. De aclitervoegsels der ticeeJe klasse zijn: -e, -en, -el en -eel; -erd 
en -aard ; -es , -In en -egge ; -ig , -achtig , -erig , -ing en 
-aadje* Ook moet hiertoe gerekend worden de toonlooze e , die vóór 
sommige achtervoegsels der derde klasse treedt en deze in de tweede hoofd- 
soort overbrengt. 

264. De achtervoegsels der tweede klasse worden in den regel aan eenen 1 a n- 
g e n stam (41) gehecht met inachtneming van de voorschriften , in § § 
233—227 gegeven. 

265. Voorbeelden : 

1. -e', koude , reize , gave, hope. 

2. -ett: dronken, open, boten, leugen. 

3. -el : gordel j hevel (niet heffel) van heffen , sleutel , vleugel (niet 
slottel , vluggel] van sluiten en vliegen ; lepel , klepel (niet leppel , 
kleppei); — doch men zegt, druppel en droppel, knokkel en kneukei , 
pukkel en peukel. 
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4. -eel : houweel , tooneel. 

5. ~e9*d: iompetfd , dikken^d, blafferd, 

6. -oani : drankuaw^ , rijkaaw^. 

7. 'e# : zondares , godeê (niet goddeé). 

S. -jft: koningin, i bazin, apin, godin, hertogin, van de stammen ^oo^ 

en hertoog. 
Onregelmatig gevormd zijn keidin en Christin van A^w?^;/ en Christen. 
d. -egge: die^^gge , niet diefegge , alsof het woord uit É^tV/" en (?^ytf za- 

mengesteld was. 

10. 1^: zondig, waterig, koppig, zondig, ellendig, vvlh zonde en elle/ide. 

11. achtig: leugenachtig, z war tachtig^ 

12. -etHg : bloederig, zanderig. 

13. Hng: vergeving, zending. 

14. -iBadJe: kij^aadje , palihaadje , steïlaadje , stoffaadje ; — pufaadje, 
boschaadje {F) , pelgrin^adje zijn vreemde woorden. 

206. De woorden , gevormd met de achtervoegsels -aard en -achtig , worden 
als zaraengestelde woorden beschouwd (144) ; daarom lijden hunne 
stammen geene verandering, behalve de afwerping der toonlooze e. 

♦ Voorbeelden : lui-aard , veins-aard , grijs-aard , blood-aard , lof-aard , uap- 

achtig , grrjs-aehtig , vrees-achtig , niet lui-jaard, vein-zaard, grij-zaard , 
bloode^aard , laf-foard , a-pachtig , grij-zachtig , tree-zachtig. 

207. De achtervoegsels der derde klasse , wier aanhechtiüg bijzondere regels volgt , 
zijn «er, -aar en -Ier; -ij; -Iscli en -sch; -liny en -lUn; -lyk en 
-l009; -nIS; -Je en -ken; -de en -ste der rauggetallen , en -lel en 
-hande. 

268. Wanneer een achtervoegsel der derde klasse de invoeging van -e- of-en- 
vereischt , dan ondergaat de stam de veranderingen, opgegeven in § § 233—237. 

260. Het achtervoegsel -er wordt ter vorming van persoonsnamen en benamin- 
gen van werktuigen gevoegd 

1. achter den stam van den tegenwoordigen tijd der meerlettergrepige 
werkwoorden (5) ; b. v. in lezer, aannemer , snuiter, stoffer, van lees , 
aanneem , snuit , stof. 

2. achter de stammen gang, stand, slaag vau de eenlettergrepige werk- 
woorden gaan, staan, slaan; en achter de zoogenoemde onbepaalde 
wijs van doen en zien. Voorbeelden : voorganger, tegenstander, slager , af-' 
slager ; weldoener, boosdoener, opziener. 

3. achter zelfstandige naamwoorden ; b. v. in zanger , strandvonder, dader , 
opzigter, Hollander, Oostenrijker, Edammer, Hamburger; — Duitscher. 

270. Bij de aanhechting heeft men de volgende regels in acht te nemen: 
1. de voorschriften in § 233—237 ; 
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2. de namen op e en en werpen te voren deze lettergrepen af; b. v. 
Macedoniër , Oalliciër, Harlinger, Winschoter , Enkhuizer, Kamper, van Ma" 
cedonië , Gallicië , Harlingeim , Winschoten , Enhhuizem , Kampen ; 

3. achter stammen, op r uitgaande, wordt d in gevoegd, b. v. in hoor. 
der, hewaard,er^ van (Je stammen hoor en bewaar ; zoo ook in vilder, 
diender en boender. Ridder en ruiter zijn onregelmatig gevormd, het 
eerste van rijden, het tweede van het hoogd. reiten, hetwelk in eene 
minder beschaafde uitspraak bijna als ons ruiten luidt. 

4. Brabander is onregelmatig gevormd van Brabant. 

dJTl.Het achtervoegsel -aar vormt persoonsnamen en eischt eenen stam, 
die uitgaat op eene vloeijende letter (128), voorafgegaan door eene toon- 
looze e; b. v. in wandei-aar , leugen-aar , bewonder-aar , üotter-aar. 

Wanneer de stam zoodanigen uitgang niet heeft, dan wordt de letter- 
greep -en-, of achter de e alleen eene -n- ingevoegd ; b. v. in 5M«/«?-€?ft- 
•aar , toll-en^aar , geweld-en-aar , rede-n^aar, Egypte-n-aar. 

Uitgezonderd zijn : dienaar, zondaar, leeraar en toovenaar, voor iooven^aar. 

;^y^. Het achtervoegsel -Ier eischt eenen bij voorkeur langen stam, op de 
vloeijende letters n of 1 of op eene sisletter uitgaande ; b. v. tuin-ier, 
winkeï-ier , warmoe»-ier , koets-ier. 

Wanneer de stam niet op n , 1 of s eindigt , dan wordt de lettergreep 
-en- ingevoegd : b. v. in valk-en-ier , gaard-en-ier, kruid-en-ier , hov-en- 
•iei' , niet hoff-en-ier. Zoo ook in aalmoe z-en-ier. 

In prove-n-ier, is alleen eene n ingevoegd , omdat de stam prove (of 
preuvé) reeds op e eindigt. — Herbergier en kamenier, oudtijds kamerier, 
zijn onregelmatig gevoimd; vergelijk toovenaar. Barbier, officier, grenadier, 
enz. komen , als vreemde woorden , hier niet in aanmerking. 

Egelantier, voor egelcn-tier maakt geene uitzondering , dewijl het een za- 
mengesteld woord is , gevormd van egel (stekel) en tier of trie (boom). 

j^yd.Het achtervoegsel -ij eischt eenen, bij voorkeur langen, stam op er of 
-aar; b. v. in bakker-ij, burger-ij, bedela/r-ij , beuzelar-ij . 
Indien de stam niet op -er of -aar uitgaat, dan wordt de lettergreep 
-er- ingevoegd ; b. v. in schelm-er-ij , diev-er-ij , land-er-ij , a/god-er-ij , 
van a/good , niet van afgod. 

'274. Het achtervoegsel -ij wordt zonder inlassching van -er- gevoegd achter 
stammen op -schap en -de of -d , waarbij c afvalt ; b. v. maatschappij , 
heerschappij, voogdij, kleedfj , dwingelandij, waardij, van waarde. 
Onregelmatig gevormd zijn abdij van abt ; grieten^ , lekkernij , razernij , 
slavernij, zottemij , artsenij en woestenij. 

Tyrannij , partij, kopij, soldij komen, als vreemde woorden, hier niet 
in aanmerking. 
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275- De achtervoegsels -sch en -Isoh zijn oorspronkelijk één en hetzelfde , 
behooren eigenlijk heide tot de achtervoegsels der tweede klasse en eischen 
daarom bij voorkeur eenen langen stam , zoo als blijkt uit daagsch , alle- 
dcutgschy grootscheepsch , sieedsch, apeelsch, hoofsch-. niet dagsch^alU- 
dngsch , grootschipich , enz. Uitgezonderd zijn Zondngsch , Zaturdagsch enz. 

276. Het achtervoegsel -Isch komt 

1. achter volksnamen, die op eenen sisklank eindigen, als in Pruisisch, 
Russisch, Hessisch, Saksisch, van Pruis , Rus, Hes , Saks. 

Uitgezonderd is Friesch , niet Friesisch. De vorm Saksen* is even ver- 
keerd , als die van Pruisen* , Ziceden*, Polen* zijn zou. Het vaderland van 
eenen Beijen* heet Befjen*en ; doch dat van eenen Saks heet Saksen , 
even als dat van een Pruis , Zweed en Pool Pruisen, Zweden , Polen. 

2. achter namen van landen op -lë en -ye , na afwerping van deze uitgan- 
gen, als in Indisch, Sardinisch, Lombardisch, Wallachisch , van Indië, 
Sardinië, Lonihardije , Wallachije. 

Barbaar sch en Turksch zijn niet gevormd van Barharije en Turkije , maar 
van Barbaar en Turk. 

3. -Isch vervangt in basterdwoorden den latijnschen uitgang -leus ;b.v. 
in mathematisch , sceptisch , apodictisch. 

<■. -ISCh vormt ook nog afgodisch, tceitisch , nieuwmodisch. 

277. Het achtervoegsel -sch wordt achter stammen van verschillenden vorm 
gevoegd , doorgaans met inachtneming der volgende regels : 

1. Het achtervoegsel -sch wordt gevoegd onmiddellijk achter volksnamen , 
die niet op eenen sisklank eindigen ; b. v. in Beijersch , Beensch , Grieksch , 
Ier sch , Joodsch , Nborsch , Poolsch , Pommersch , Turksch , Zweedsch , 
Zeeuwsch , van Beijer, Been , Griek , Ier enz.. Fransch staat voor Franksch , 
en van Zwaab vormt men Ztoabisch. 

2. De stammen op -e en -s werpen de laatste letter af ; b. v. in aardseh , 
AtheenscJk , BoheemscJk , Rooms ch , van aarde , Athene , enz.; trotse h , 
dagelijksch , vergeef sch , Friesch , Parijsch , van trots , dagelijks , te ver- 
geefs , Fries, Parijs, 

3. De namen op -en werpen in den regel dit achtervoegsel af, doch met 
vele uitzonderingen. Voorbeelden : Groningsch , Wageningsch , G'óttingsch , 
Koppenhaagsch , Keulsch , Leidsch ; maar men zegt : heidensch , Iscuvensch , 
Londensch, Badensch. 

278. De achtervoegsels -llng en -lyn eischen bij voorkeur eenen langen stam 

en de invoeging eener naauwelijks hoorbare toonloozc -e*; b. v. in ban-^ 
neling , maagdelijn , oogeVjn , hoveling , stedeling , schepeling , nakomeling ; 
niet hofling, stadling, schipling, nakommeling. 

279. De toonloozc e wordt vóór -llng en -IQu niet ingevoegd 
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1. achter stammen , die op eenen klinker uitgaan ; b. v. niet in ellende-ling , 
twee-ling , drie-ling , zaai-ling , vr^-ling , kr^i-ting , voor kruide-ling. 

2. achter staramen, die uitgaan op r, — of op n, voorafgegaan door eenen 
open klinker ; b. v. niet in huurling , teerling , gioenlinq. Onregelmatig 
gevormd is balling ^ voor banneling, 

K De achtervoegsels -li|k en -lOOS eischen bij voorkeur eenen korten stam 
en de invoeging eener naaawelijks hoorbare toonlooze -e- ; b. v, in. geld- 
-e-lfjk , verfoeij-elijk y afschutc - e-lij k , onmensch e-lijk ,godd-e~lfjk , godd- 
-e-loos , hoff -e-lijk y loff-e-lijk , aanbidd-e-Ujk , niet gofJelijk , hovelijk , 
lovelijk , aanbedelijk. 

Uitzonderingen maken stedelijk , hertogelijk , dugelijksch , onoverkomelijk, 
grovelijk. 
281. De toonlooze -e- blijft vóór de achtervoegsels -lyk en -loos inde vol- 
gende gevallen weg : 

1. wanneer de stam reeds op eenen klinker eindigt; b. v. inooUjk ,irO'- 
lijk y zede- lij k , zede- loos, arde-lijk, r ede-loos y einde-l^jk , renle-loos. 

2. wanneer de stam eindigt op 1 of r, — of op eenen, die voorafgegaan 
wordl door eenen open klinker of tweeklank ; b. v. mp^m-lijk, waar- 
sch^n-lijk , gewooim-lijk , verzomlijk, gevaar-lijk , eer-lijk , heiï-loos. 

3. wanneer de stam eindigt op éénen of meer medeklinkers, voorafge- 
gaan door eenen toonloozen klinker; b. v. in eigenlijk ^ openlijk, be- 
s/endiglijk , koninhlijk. 

282. De sluitende t, z en ng gaan vóór de achtervoegsels -lyk en -loos over 
in f, S en nk; b. v. in erfelijk , sterfelijk , liefelijk, grafelijk , onvergefe- 
lijk , vreeselijk , prijselijk , aanvanUeltjk , afhanHelijk, oorsprouHelijk , ko- 
ninklijk; uitgezonderd in de bijwoorden, afgeleid van bijvoegelijke naam- 
woorden ; b. V. in gestrengelijk , grovelijk ; behalve in dtcaëelijk. 
Onregelmatig gevormd zijn geneeslijk , verkieslijk en erkentelijk. 

2S3. Het achtervoegsel nis wordt gehecht onmiddellijk achter stammen , 
die op eene vloeijende letter behalve m , of op eene toonlooze e ein- 
digen; b. V. in vuilnis, deer -nis , beteeke-nis , geheuge-nis , 
schen nis. 

284. Wanneer de stam niet eindigt op eene toonlooze e of op 1, n of r, 
dan wordt eene toonlooze e ingelascht, waarbij d en t in t en f ver- 
anderen. 

Voorbeelden : geheim-e-nis , eerbied-e-tiis , beelt^e-nis , ontstelt-e-nis , 
begraf-e-nis , er f e-nis. Vonnis en wildernis zijn onregelmatig gevormd. 
Het achtervoegsel -Je vormt alledaagsche verkleinwoorden en wordt on- 
middellijk gevoegd achter de stammen, «lie uitgaan op sisletters en vaste 
letters (129 en 130) behalve de b en ng; b. v. handje, liedje, hofje ^ 

6 



42 Apd. II. HooPDST. VI. 

neefje , mu^e , bigje , lachje , balije , kruUje, doeUje , /<yg;> , kopje , /ffjr^V , 
laargje , «^#/> , /jof/'.-? , vischje , mvëchjc. 

286. Vóór het achtervoegsel -je wordt eene -t- ingevoegd achier klinkers en 
tweeklanken, en achter vloeijende letters, voorafgegaan door een open 
klinker, eenen tweeklank , eene toonlooze e of eenen medeklinker. De m 
maakt hier eene uitzondering (291). Voorbeelden: Papaatje , Nuntjf , 
Keetje , knietje , eitje , bfftje , kooitje , stoeltje , zoontje , haaltje , 
lepeltje, degentje , hekeftje, ka§*ntje , kemtje , deetmtje, 

287. Vóór het achtervoegsel -je wordt de lettergreeg -et- ingevoegd achter 
b , ng en eene vloeijende letter, voorafgegaan door een gesloten klinker. 
Voorbeelden : slabbetje , tobbetje , tangetje , ringetje , spelletje , 
katnn^etje , moMnetje , kinti^etje , tovr. tjc , sterretje. — De invoe- 
ging van -et- geschiedt ook achter sommige woorden op g. Men zegt b. v. 
vlaggetje en vlagje , ruggetje en rugje, 

288. Wanneer de ng wordt voorafgegaan door eene toonlooze 1, dan ver- 
andert wkg in nk » b. v. in koninHje , winterkoninhje , spierinUje , pennimlije. 

289. Men kan koningje, spierinkje cde. niet uitspreken zouder tot de fout te verval- 
len , waartegen in § 156 is gewaarschuwd. 

290. Wduneer de voorlaatste lettergreep van den stam toooloos is , dan bekomen de 
acbtervoeg<iels ing en ling den halven toon en is de i niet ioonloos. Alsdan geldt 
de vorige regel van $ 289 : men schrift dus wandeling-el- je. 

291. Vóór het achtervoegsel -Je wordt eene p ingevoegd achter m, vooraf- 
gaan door eenen open klinker of tweeklank , eene toonlooze e of eenen 
medeklinker; b. v. in ratunpje , bloempje, zootnpjfi , duim^pje , 
prmimpje , bodempje, bezempje , wot^nêpje , halwnpje, scAelu^pje. 

292. De verkleinwoorden worden bij voorkeur gevormd van lange stammen, 
doch niet zonder uitzondering. Voorbeelden : paadje , staafje , blaadje , 
glaasje, vaatje, raadje, van pad, staf enz.; speetje , scheepje , van 
spit , schip ; lootje , slootje , miunegoodje , van lot , slot enz. 

doch men zegt : gebedje , dalletje , slagje , hofje , dagje en daagje , stadje 
en steedje , dakje, vooral afdakje, en daakje ,tredjeentreedje ; Aelsaige 
vormen zijn vooral in het meervoud gebruikelijk, en men maakt onder- 
scheid tusschen gatje en gaatje. 

Jong-en werpt te voren -en af en maakt jongetje; vader, moeder, papa 
en mama maken behalve de regelmatige vormen ook nog vaartje, moetje, 
pa-atje en maatje ; — broeder, zuster, meid , leder, veder en weder maken 
broertje, zusje, meisje, leertje , veertje, weertje, 
203. Het achtervoegsel -ken vormt verkleinwoorden van eenen ouderwet- 
schen en deftigen vorm en eischt achter d, nd en de vloeijende letters, 
toorafgegaan door een gesloten klinker, eene toonlooze e; b. v. in bed- 
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kieken , kindeken , how^^ken , ipeïïekeu , man/neken , zonÊ^eken , ka§*- 
f^ken. 
294. Achter g , ny , k en nk wordt vóór bet achtervoegsel -ken eeue s 
ingevoegd; b. v. in vlagëken, mugsken, iangêken , penningsken , boeliS- 
keUy banIkÊkeu ; jongen werpt ook hier deu uitgang -en af en maakt 
jongsken, 
991^. De achtervoegsels -de en -ste vormen de zoogenoemde ranggetallen met 
inachtneming van de volgende regels : 
1. -de wordt gevoegd achter alle telwoorden behalve een, acht y honderd ^ 

duizend, millioen, hoeceel , zooveel en die, welke op -tig uitgaan; b. v. 

in tweede , tiende , elfde. 

Van drie komt derde. 
2. -ste wordt gevoegd achter acht, honderd, duizend, millioen, hoeveel, 

zooveel, en de woorden op -üg; b. v. in achtste, duizendste , zoovceMe , 

twintigste, 

In plaats van e^nde gebruikt men eerste, van eer (vroeg). 
3. De achtervoegsels -de en -ste worden bij zamengestelde telwoorden 

alleen achter het laatste woord gevoegd; b. v. in zeventienen, acht en 

twintigste , honderd en effAe, 
20S. De achtervoegsels -lel en -hande zijn eigenlijk vrouwelijke zelfstandige 
naamwoorden in den tweeden naamval en eischen daarom eeuen tweeden 
naamval vddr zich, die op -er eindigt; b. v. in eenefiei , al'erhande. 
Vóór den uitgang -er wordt altijd eene d ingevoegd, behalve bij een, 
eeaig , menig, veel, al en de woorden, die op t, d en tig uitgaan. Voor- 
beelden : twe f derlei , drieder lei , tiender lei ; doch : menigeilei , achter lei , 
twintiger lei , honderderlei. 



EERSTE BIJLAGE. 



BESCHOUWING VAN DE VOORNAAMSTE AFWIJKINGEN VAN HET 

AANGENOMEN SPELLINGSTELSEL. 



Sommigen beschouwen de e in het achtervoegsel -eel als zacht en schrijven 
kantelen ; anderen daaarentegen beschouwen de e in het achtervoegsel -eren als 
scherp en schrijven regeeten. Daar beide achtervoegsels van vreemden oor- 
sprong zijn, zoo geschiedt het eerste in overeenstemming, het laatste in strijd 
met het beginsel , hetwelk althans voor grondwoorden als geldig is aange- 
nomen , dat namelijk de vreemde e's als zacht zijn aan te merken. Wil men 
dit beginsel ook tot de achtervoegsels uitstrekken, dan moet men zich gelijk - 
lijkblijven en zoowel kastelen, penselen , personele, constitutionele als regeren, 
waarderen , Portugezen , Japannezen schrijven. Men zou echter als regel kunnen 
stellen , dat de open klinkers in achtervoegsels met den vollen klemtoon als 
scherp, maar in de achtervoegsels, welke nooit den vollen klemtoon beko- 
men, als zacht te beschouwen zijn, in welk geval men kasteelen ,provisioneele , 
regeer en, waardeeren, Japanneezen , Siameezen zou te schrijven hebben. 

Voor dezen regel pleit in de eerste plaats , dat hij de spelling meer in over- 
eenstemming brengt met de uitspraak ; ten tweede , dat hij de aanstootelijke in- 
consequentie -eelen en -eren opheft, en eindelijk, dat hij inderdaad reeds ge- 
deeltelijk gevolgd wordt. Immers men geeft aan het achtervoegsel -held iu 
den meervoudsvorm -heden, niettegenstaande de e uit el ontstaan is, slechts 
de enkele e , blijkbaar omdat men de dubbele als te zwaar aanmerkt in eene 
lettergreep, die nooit den vollen klemtoon bekomt. 
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Om dezelfde reden schrijft men de achtervoegsels -Isch en -uw, die ook maar 
dcu halven toon hebbeu , met 1 en u , niet met Ie ou uu , alhoewel men hier 
opene klanken heeft aan te duiden; terwijl men daarentegen aan het achter- 
voegsel -lek, dat den vollen toon heeft in republiek , muziek of muzffkj Ie of 
i| geeft , ofschoon de Ie of .{f hier slechts de latijnsche 1 van respublica en 
musica heeft voor te stellen, welke anders in den stam van een woord door de 
enkelvoudige I vertegenwoordigd wordt, b. v. in titel, visite. De Ie verandert 
echter in 1, zoodra het achtervoegsel den klemtoon verliest, b. v. in republi- 
keinsch , muzikant, fabrikant. — Ook bij het achtervoegsel -ccl wordt thaus 
reeds het genoemde beginsel gehuldigd : Siegenbeek toch spelt : kasteelen , ju- 
weelen , doch kaiielein ^juwelier. Deze bedenkingen hebben mij doen besluiten om 
§ § 203, 204, 205 en 207, dienovereenkomstig te wijzigen en de geheel nieuwe 
regels in § § 80 , 208 en 209 te stellen. 



Sommigen beschouwen de o in het achtervoegsel 'hos en in genoot , dischye- 
uoot als zacht en schrijven roekeloze, dischgenoten. 

Tegen deze afwijking pleit de oorsprong der o, die hier uit au ontstaan is 
(79*),* gelijk de verwante talen, namelijk het Oudnoordsih, dat nautr, en het 
Angelsaksisch, dtd ganeat zegt, ontegensprekelijk bewijzen. 

V<56r deze afwijking pleit niets hoegenaamd, ö^^/ioo/ is een zelfstandig naamwoord; 
en op -loos, hoewel slechts een uitgang, is de zoo even voorgestt^ldc regel be- 
treffende de achtervoegsels niet van toepassing ; omdat -loos somtijds wel dege- 
lijk den vollen toon bekomt, b. v. in goddeloos, goddeloosheid, eindeloosheid. 



Het gezaghebbende woordenboek spelt : muzffk , fabrffk , kol\jk, kojf^ ; som- 
migen schrijven muziek , fabriek , koliek , koffie. 

Voor deze afwijking pleit alles. Vooreerst de beschaafde uitspraak , die in deze 
woorden eene 1 of Ie , niet eene || of el laat hooren. Ten tweede de analogie 
met substantief , relatief , enz., welke woorden men nooit met y geschreven 
ziet: substantijfy relat^f. Eindelijk het redelijke beginsel, dat men niet buiten 
volstrekte noodzakelijkheid één en hetzelfde letterteeken ter aanduiding van twee , 
drie of meer letterklanken moet bezigen Schrijft men de opgenoemde en andere 
dergelijke woorden met Ie in plaats van y, dan stelt de y altijd denzelfden 
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klank el voor, behalve alleen in die gevallen , waarin zij toonloos is , zooals 
steeds in het achtervoegsel -lyk, en somtijds in tnijn, zijn en bijzonder plaats 
heeft. Ger^f is eene wanspelling voor geriefd zie Nieuw Taalmagazijn, Jaarg. 
III, blz. 283. De spelling koffie is in overeenstemming met den aangenomen 
latijnschen vorm coffea\ vergelijk linie , lat. Unea, 



Sommigen bezigen de ypsilon, y, in de plaats van y in woorden, welke op 
deze lettergreep eindigen , en schrijven ^y , Ay , «jy , zy voor bij , hij , uoij , zij. 

Voor deze handelwijze pleit misschien , dat de y in deze woorden oudtijds 
als 1 luidde, en dat een klinker op het einde eener lettergreep geene verdub- 
beling behoeft ; alsmede , dat de ;}'-klank in deze woorden uit eene oorspronke- 
lijk korte 1 ontstaan is. 

De eerste beweegreden verliest hare kracht door de bedenking, dat zij mis- 
schien gelden zou , indien wij de y nog , gelijk voorheen , als II uitspraken , 
maar dat zij in de hedendaagsche beschaafde uitspraak als een tweeklank te 
beschouwen is , op welken de regels voor de zuivere klinkers niet kunnen toe- 
gepast worden. Het tweede argument stuit af op de opmerking , dat men de klin- 
kers e en o op het einde van eenlettergrepige woorden verdubbelt, onver- 
schillig van welken oorsrong die e's en o's zijn (94 en 108); men schrijft im- 
mers zoowel thee :=. lat. thea en cao ::=, goth. swa als zee =z goth. saitcs en zoo =. 
goth. swe. 

Tegen het genoemde gebruik pleit, dat het strijdig is met gezonde begrippen 
over de spelling, wanneer men zonder eenig nut hetzelfde letterteeken bezigt 
om twee zeer verschillende klanken aan te duiden. De y wordt reeds in woor- 
den van Griekschen oorsrong en in oude eigennamen gebruikt om den klank der 
Nederlandsche I voor te stellen (67) ; waarom haar buiten noodzakelijkheid 
eene nieuwe waarde gegeven? Waarom uit loutere spitsvondigheid een en 
denzelfden klank op drie verschillende wijzen voorgesteld : cl = y = y f 

Vervolgens, dat men dan geheel noodeioos eenen nieuwen regel voor het ge- 
bruik van y = y op te stellen heeft en nieuwe moeijelijkheden schept , die tot 
twist en verwarring aanleiding geven. Zal men b. v. dan ook niet mff-ns van 
M^n , zff-ne van z^n , ik zy van z^n , iffy bl^^ven , maar ik blfff moeten 
spellen ? 
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Sommigen verwerpen de invoeging der J achter de tweeklanken der eerste 
soort : aai , ei , oei enz. en schrijven maaien , eieren , hooien , buien , bloeien. 

Tegen de laatste schrijfwijze pleit , dat men inderdaad in de uitspraak flaauw 
e ene J hoort. 

Vóór deze spelling pleit de regelmaat. Het inlasschen der J strijdt tegen den 
regel , dat men de verbuigbare woorden met die sluitletters schrijft, die men 
hoort, als de woorden verbogen worden (197). Het inlasschen zelf geschiedt niet 
eens regelmatig, want zij heeft niet plaats achter de t|, die evenzeer een twee- 
klank der eerste soort is en dezelfde rechten heeft als de overige. 



Sommigen, spellen lachen , lichaam , bochel enz. voor lagchen , ligchaam , bogchel. 

De redenen , die vóór deze spelling aangevoerd worden , zijn : 

Vóór de scherpe ch kan men geene zachte g uitspreken, gch stelt dus iets 
onuitspreekbaars voor. 

De verdubbeling der ch is geheel onnoodig , omdat zij tot de voorgaande , 
niet tot de volgende lettergreep behoort , daar in geene echt Nederlandsche woor- 
den eene lettergreep met ch begint. 

De vereeniging der letterteekens g en ch is onbeliagelijk voor het oog, het- 
welk reeds voldaan is door het zien van het zamengestelde letterteeken ch. 

Voor de meest gebruikelijke verdubbeling pleit de analogie. De ch , hoewel 
een zamengesteld letterteeken, stelt eenen ondeelbaren letterklank voor , verschilt 
dus niet wezenlijk van andere medeklinkers en is aan dezelfde wetten onderwor. 
pen als de overige; dit bleek oudtijds, toen zij nog door het enkelvoudige let- 
terteeken h werd voorgesteld ; het Oudhoogduitsch schreef hlahhan. Eene enkele 
sluilletter gaat , wanneer zij lusschenletter wordt , tot de volgende lettergreep over 
(140), zoodat de voorgaande lettergreep open wordt en de klinker den o/?^/ï klank 
bekomt , b. v. in pad — pallen , bevel — bevelen , slol — sloten. Behoudt de kliu- 
ker den gesloten klank, dan wordt de tusschenletter verdubbeld, b. v. in pad 
pad-den, vel —vellen , pot — pot-ten. Er bestaat geene noodzakelijkheid om ten 
opzigte van de ch eene uitzondering te maken. 

De argumenten , tegen de verdubbeling aangevoerd , verliezen van hunne kracht 
door de volgende opmerkingen: 

De g wordt , als sluitl etter gebezigd , verscherpt en nadert alsdan sterk tot 
de ch (157), zoodat zij als sluitletter niet zoo geheel ongeschikt is ter verte- 
genwoordiging van den ch-klank , en zulks te minder, daar men volgens § 146 
aan de g haren vollen eisch niet behoeft te geven. 
De g verkeert vóór de t in de woorden (hij) vlagt, legt, Ugt enz. in 
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hetzelfde geval als v6ör de ch; gt zou das even onuitspreekbaar zijn als 
gch. 

De ch is wel aan het begin van een woord ip h overgegaan (131), ten ge- 
volge waarvan geen echt Nederlandsch woord met ch begint : doch men kan 
geen voorbeeld bijbrengen , dat de ch als tusschenletter in h is veranderd. Het 
bewijs ontbreekt dus , dat de ch de tweede of derde lettergreep van een woord 
niet zou kunnen beginnen. Wanneer de ch tusschenletter werd , is zij of ge- 
bleven, gelijk in lagchen oi lachen van lach\ 6f zij is in g overgegaan, gelijk in 
{wij) zagen f van zien, oudhd. sehau (spreek uit: sechan) en in loegen van lagchen, 
ohd. hlahhan (spreek uit: chlachchan); of zij is geheel verdwenen, gelijk in zien, 
slaan, ouds. slahan (spreek uit slachan), 

In juichen , goochelen hoort men duidelijk , dat de ch tot de tweede letter- 
greep behoort. 

Er zijn letterverbindingen, waaraan niemand zich ergert en die voor het oog 
toch nog veel leelijker zijn dan geh, b. v. in vorsch, rAsMchen ^ havdst. 



Sommigen bezigen als tusschen- of sldtletter vóór de t altijd eene ch, ook 
dan, wanneer het woord kennelijk van een grondwoord met g is afgeleid, en 
schrijven klacht , macht, dracht. 

Vóór deze spelling pleit vooreerst de schrijfwijze der oude en der meeste ver- 
wante talen. Vervolgens de moeijelijkheid van het beslissen, of de afleiding ken- 
nelijk is of niet (256- 258). Alle twijfelingen en kibbelarijen zonden zeker 
vermeden worden , indien men den regel aldus stelde : 

Wanneer de t in het midden of aan het einde van een woord door eene vaste 
letter of eene sisletter wordt voorafgegaan , dan is deze steeds scherp ; uitge- 
zonderd in de werkwoorden, wier stam op g eindigt, en in de zelfstandige 
naamwoorden, die door aanhechting van -te van grondwoorden op g gevormd 
worden ; b. v. in hij ligt , gij zegt , hoogte , laagte. 

Tegen dezen regel pleit ten sterkste het grondbeginsel, in § 184 opgegeven, 
hetwelk anders in onze taal zooveel mogelijk wordt gehuldigd , en hier ligtvaar- 
dig zou verloochend worden. 

Vervolgéiis , dat de voorgestelde regel toch niet algemeen zou zijn , daar hij 
ten opzigte van vele werkwoorden en zelfstandige naamwoorden uitzonderingen 
zou moeten lijden. 

Eindelijk, dat de overeenstemming tusschen § 223 en § 224 verbroken zou 
worden , of men moest kunnen besluiten den regel in § 224 aldus te stellen : 
Wanneer de s in het midden of aan het einde der woorden door eene der ver- 
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wante medeklinkers wordt voorafgegaan , dan is deze laatste steeds scherp , 
uitgezonderd in de genitieven van woorden op d en g en in de bijvoegelijke 
naamwoorden en bijwoorden op s en sch, gevormd van naamwoorden op d en 
g; b. V. in des doods, des dags ^ doodsch , daagsch, steeds, slaags Hieruit zou 
dan echter volgen, dat men ook knots, gits , loots moest schrijven. 

In allen gevalle spelle men recht, rechtm, rechter, richter, richten. Berichten 
en richtig met ch , daar deze woorden niet van eenen stam op g gevormd zijn. 
Geen der genoemde woorden , die alle zuiver Nederlandsch zijn , staat iu on- 
middellijk verband met het oorspronkelijk vreemde woord regel. Dit luidde in 
het 'Oadhoogd. rcgula en in het Angels, regul en regol, en ia niets anders dan 
het Latijnsche regula. Recht en zijne afleidsels daarentegen zijn echt Germaausche 
woorden , welke in al de oudere dialecten bestendig eene h (ch) vertoonden : 
goth, raihts , ang. riht, ohd. en ouds. reht , oudfriesch riucht. 



1 



^ 



TWEEDE B IJ L A fi E. 



IETS OVER HET VOCAALSTELSEL. 

1. Er waren oorspronkelijk slechts drie klinkers: a, 1 en u (spreek uit : o<?) , 
en zes tweeklanken, ontstaan door het voorvoelden van eencn klinker vóór 
eenen anderen : la , iia, af , ui 9 au en lu. 

2. Het onderscheid tusschen de klinkers ontstaat hierdoor, dat ieder in een bij- 
zonder gedeelte van den mond en met eenen bij eenen bijzonderen 
stand van de k e e 1 en de mondholte uitgesproken wordt. De a wordt 
gevormd in het midden van den mond , de f geheel achteraan bij de keel , 
de 11 (0^) geheel vooraan met vooruitstekende lippen. 

.S. De e's en o's zijn later ontstaan uit andere klinkers en tweeklanken, ziV 
§ § T'O — 79. De geslotene en de zachte opene e ontstonden uit a , wanneer 
eene I of J volgde; b. v. in bed uit hadl , in ei uit ai ^ in veen mi fapty in 
heer uit harjis. De geslotene t'U de zachte opene e ontstonden uit I , wanneer 
a volgde; b. v. in zwemmeu uit swimman , in helpen uit hilpan , in geven 
uit giban , in hede uit hida. De geslotene en dr zachte opene o ontstonden 
uit 11 (oe), wanneer eene a volgde; b. v. in gebmulen \\\\ gabundan , in ge- 
nomen wxiganuman. In den tweeklank ou, oorspronkelijk au, is o ontstaan 
uit a^ gevolgd door u (oe). — Toen d(^ mond eens aan het uitspreken van 
e en o gewend was , ontstonden deze klanken ook zouder van buiten ko- 
mende oorzaak. 

4. De e heeft dus hare plaats tusschen 1 en a 9 de o tusschen a en u (oe) 
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Wanneer men bij de keel begint , volgen de klinkers in deze orde : I , e , 
a 9 o, 11 (oe). Deze vijf heeten zuivere klinkers. 

5. Wanneer men bij het uitspreken van de a , o en u (oc) aan de mondholte 
den stand geeft, die voor het uitspreken dezer klanken noodzakelijk is, maar 
aan de keel den stand , die voor het uitspreken der f vereischt wordt , 
dau ontstaan de zoogenoemde onzuivere of verzachte klinkers. 

Op deze wijze ontstaat uit de geslotene ö de gesloten ü in kunïien , zul- 
len , vullen , uit konnen , zollen , vollen , van vol ; uit de opene ó de Ctt in 
leugen , sleutel , veulen , uit logen , slotel , volen ; uit u (oe) de opene ü in 
öuury zuur, ohd. bur (boer), sur (geld. zoer). Handelt men even zoo bij de a, 
dan bekomt men den klank der Gricksche t) en der Fransche è in proces of 
Jaire en van onze e in het heer en kerel. 

De u , ü en eu en de e in h^er en kerel zijn derhalve onzuivere o's , 
u's (oe's) en a's en van lateren oorsprong dan a, i en u (oe). 

6. De opene I en u hebben , behalve voor r en ^ir, eene verandering onder- 
gaan, die men breking noemen kan, omdat de klinker als in tweeën wordt 
gebroken; b. v., in bij ^ lijden, huis, kruid, oudt. bi , Uden, huus , kruud y 
is de i in el (e en |) , en de u in ut (u en 1) opgelost. 

7. Een tweeklank is voor dr iederlei verandering vatbaar : 

1. Een der beide bestanddeelen kan verzacht worden. Dit lieeft plaats ge- 
had bij ei en ou uit al en au , alsmede in Ie , dat oudtijds alge- 
meen en nu nog in sommige streken als 16 wordt uitgesproken en uit 
lu (ioe) ontstaan is. 

2. De eerste klinker kan den tweeden geheel verzwelgen en daardoor lang 
worden. Dit heeft plaats gehad bij de scherpe opene e, b. v. in lieet^ 
uit heit , en dit uit liait ; bij been rzz bein :=. bain ; bij de scherpe opene 
O , b. v. in boom = bo^um =: baum , rood =z roud •=z raud ; bij de an- 
geJsaks. ft uit al en uit au , b. v. in ban := bain en bdrn =. baum. 

3. De tweede klinker kan den eersten verzwelgen en lang worden. Dit heeft 
plaats gehad in roer, goth. raus , in huidig en sluiten van hiudu en */i«- 
tan — welke woorden eerst hudig en sluten luidden , en vervolgens hui- 
dig en sluiten geworden zijn. 

Dit verklaart , hoe b. v. viur, diur (f riesch fjoer en djoer) twee vormen : 
vuur CU vier, duur en dier konden opleveren. 
8. Ie is op dezelfde wijze (7) regelmatig ontstaan uit lu; maar onregelmatig uit I, 
door breking of achtervoeging van eene tooulooze e in eenige weinige woorden, 
waarin eene versterking van de grondbeteekenis ligt, of die anders i| had- 
den moeten hebben. Het eerste heeft plaats gehad in gierig , van ohd. giren 
(begeeren) , in niezen , van ohd. nisan (ademhalen), in wieg (ohd. tviga) , van 
ohd. wigan (bewegen) en in z?vie^en , van ang. swipian (schudden). Het laatste 
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is geschied in drie, ohd. iri , hij Kiliaa» drtj , in wierook, bij Yiih. wijroock , 
van wijen^ wijden, en in de vreemde woorden op ier, hh plekier, fransch 
plaüir. 

Dit is intusscheu de oorzaak geweest, dat Sij?genbe£k en Weiland, ^ie- 
rig en ztciepeti gelijkstellende met de verbasterde uitpraak bienGnstien, voor 
been en tteen , de e in begeereu en zweep ten onrechte als scherp hebben op- 
gegeven. 

9. De oorspronkelijke u (oe) is uit onze taal geheel verdwenen; zij werd , zie bo- 
ven § 3, eerst o, en deze vervolgens dikwijls üj 6 of en. Onze tegenwoor- 
dige oe is op de wijze, vermeld in § 7*, uit aa (oea) ontstaan, b. v. in 
bloed y boek, ohd. bluat , buah. De en is soms eene onzuivere oe (§ 5), 
b. V. in beuk (boek), geneugte van genoegen. 

10. De I heeft soms de verandering ondergaan , die wij breking genoemd heb- 
ben , waardoor zij in het Angelsaksisch in eo en in het Oudnoordsch in 
iO is overgegaan. Voorbeelden ; as. feolu (veel) = goth. flu , meoh (melk) 
= goth. miluks , ieoliau (telen, werken) = as. tilian., *<?(yb» (zeven) = goth. 
sibttH', oudn. fiöl (veel) := goth. ƒ/«, siöfun (zeven) =: goth. sibun\ biörk 
(berk) zn: hd. Birke, 

De angels, eo en de oudn. iO bewijzen derhalve het vroegere bestaan 
eener i. 

11. De i en a hebben in het Gothisch voor de li en r eene breking onder* 
gaan , waardoor zij in al en aa zijn veranderd. Voorbeelden : raihts (recht) = 
ohd. riht , tlaihts (slecht) := hd. schlicht , waihts (ding) = ohd. wihl ; wair- 
du» (waard) -=. hd. Wirlh , ëiairfio (ster) ^= hd. Gestirn ; sauhU (ziekte) zzz hd. 
Sucht , fauho (vos)=z hd. Fuchs\ faurhts (vreesachtig) =. hd. Farchl, baurgs 
(burg) =1 hd. Burg. 

Het Gothisch bewijst dus in deze gevallen niets ten opzigte van de natuur 
der e's en o's. Ten Kate , Siegenbeefc en Weiland hebben zich hierdoor 
soms luten misleiden, onder andere bij begeereu, goth. gairnjan. 

12. De Angelsaksische e is of uit a of uit I ontstaan, b. v. in end (einde), 
goth. afidi . feil (vel) =: goth. filL De ang. é is uit 4 , b. v. in céu =. waan , 
of zij is eene verzachting van oe , b. v. in béc = boeken ^ of vau au,b. v. 
in icéne (schoon) = goth. nkauns. Doch nooit is de Angels, e of é =" al , 
waaruit volgt, dat eene Angels, e ten bewijze kan strekken van de zacht- 
heid eener Hollandsche e , die dan uit a of f moet ontstaan zijn. 

13. De Angelsaksische, alsmede de Engelse iie o is doorgaans uit u ontstaan, 
b. V. in hl (hol) =: goth. huls , gold (goud) =: goth. gullh , God (God) = 
goth. guth\ soms uit a, b. v. in noma (naam) = goth. namo,fona :lt vaan, 
hona z=z haan ; doch nooit uit aa. Eene Angels, en Engelsche o kan dus ten 
bewijze strekken , dat eene Nederl. o uit u ontslaan en dus zacht is. 
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14. De klank verzachting der a (oe) wordt in hei Hoogduitsch door 11 , in het 
Angelsaksisch en Noordsch door y {u) voorgesteld. Voorbeelden : hd. kriimtuen , 
Klïiger^ Burger^ Fiisze , van krumm ^ kiug , Burg , Funz; ^n^éis. ryuitig {koning), 
yyldpti (gouden), iyn (kunne), cy&i (kus), \an ouds. cuning , ^oih. gulth.^ 
ouds. cu}/Hi en cus ; oudnoordsch hyfja (hullen), /y/i (kunne), ^y««fl (kussen), 
van goth. hulfan , /cunni , ouds. cus. 

15- De Hoogd. il en de Angelsaks. en Oudnoordsche y wijzen derhal ye in woor- 
den , die bij ons o hebben , op eene oorspronkelijke u. Het Angelsaksisch 
schrijft wel eens y in de plaats van I en lo ; doch zulks kan bij hei on- 
derzoek naar de natuur der e*s en o's geene onzekerheid baren, daaryzz: 
u op eene zachte o wijst in de woorden , die bij ons o hebbeu , en y =: 1 
ül* eo op eene zachte e iu die woorden , waarin bij ons e gehoord wordt. 

16. De tweeklank al werd iu het Oudhoogd. en Oudnoordsch el en iu tiet 
Angelsaksisch a , of ae. Voorbeelden : slein (steen) :=. goth. iiaiui , seil (zeel) =: 
goth. sail , nieizan (snijden) --^ goth. maitan ; aög. av (eeuw) ■=: goth. aivt, 
savol (ziel) ■=z goth. saivaila , atan (steen) :=: goth. stains, daelan (deelen) =: 
goth. dailjan, sue (zee) =: goth. saivs. 

17. De hier genoemde Angelsaksische a is in het Engelschin o of oa over- 
gegaan. Voorbeelden : bofie (been) nz goth. èaiu , sione (steen) =: goth. 
stains y rope (touw, zeel) = goth. raip , loken (teeken) = goth. Utihut , broad 
(breed) -j^ goth. braids . oath (eed) z=. goth. aiths. De Engelsche o en oa 
kunnen derhalve strekken om te bewijzen, dat eene Nederl. e uit al ont- 
staan (;n dus scherp is. 

18. De tweeklank au werd in het Angelsaksisch ê of ea, eu in het Oudhoogd. 
doorgaans ou. Voorbeelden : henan (hoouen) zn goth. haunjan , depan (doo- 
peu) :=• goth. daupjan f ned (nood) = goth. itauths ; eage (oog) :=. goth. 
augo , eac (ook) := goth. aak, eadig (rijk) i= goth. audag8\ //ow/ii/ (hoofd) = 
goth. huuhith , ouga (oog) ■=. goth. augo , auh (ook) r-. goth. auk. 

19. De tweeklank au werd in het Oudfriesch a of ê , en hieruit ontstond in 
het Nieuwfriesch ea. Voorbeelden: dad , dea (dood) =: goth. dauths , dk , 
pitk (ook) =1 goth. aak, bdiu , beam (boom) rz: hd. Baum, De oudfr. a en de 
ufr. ea bewijzen derhalve in woorden, die bij ons o hebben, de scherpte 
dezer letter; b. v. ofr. slcil , ufr. üeat bewijzen , dat de o in üoot scherp is. 

20. De klaukverzachting der au wordt in het Hoogduitsch door Kn en eu en 
iu het Oudnoordsch door ey voorgesteld. Voorbeelden : hd. i?a'i/«<», S>a/^Ycr, 
zeugen, leugnen van Baum, Krant, zaugjan , lauhhjaH\ on. Fregr,^oi{\.frauja 
(heer), ftlegla (stooten) , goth. staulan , bleydhi (blooheid) van blaudhr. 

21. In het dialect, dat oudtijds in de hertogdommen Gelder en Kleef werd ge- 
sproken , wisselde de zachte opene o dikwijls af met de a of al , hetgeen 
maakt, dat de Teulhoniifta van GiSB. van der schueren , kanselier van Cleve , 
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somtijds ten bewijze kan strekken dat cene Nederlaiidsche o zacht is. 
Voorbeelden : aff gaden. -:=. afgoden , baitscap =z boodbchap , huiven nr boven , 
apen z=z open, aoer =. ooer, 
22. De tweeklank fu, welke in het ^ederlandsch ie is geworden, heeft iu het 
Angelsaksisch den vorm eo aangenomen. Voorbeelden: deop = goth. ^{V//«, 
geotan = goth. giulau. 



23. De r is in onze taal tweedcrlei : 1. oorsproukeUjIc , b. v. in hoorn, ontberen, 
miren, cadet', en 2. uit 9 of K ontstaan, b. v. in {wij) waren, verloren , ver- 
koren, bevroren, van icczen , verliezen, verkiezen, bevriezen; zoo ookin/^^rw/^, 
leer en , hooren , {koren)aar, dier, roer, meer enz., goth. uasjan ,lai8Jan, hauajatt ^ 
ahs , diu8 , raus , mai» enz. 
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VOOR DE VOCAALSPELLING. 



Verkortingen: as. of ang. = angelsaksisch , eng. = cngelscli, Fr. == frauscli , gotli =gothi<;cli, 
gr = grieksch, lid. = nieuwlioogdiiilscli , il. =r itriliaan<trli , mlid. =: middriliongdiülscli , miat. 
= middeleeuwscli lalijii , mnl. rr middelnederlandsch , ohd. ^ oudhoogduitscli , ofr = oudfriescli, 
oi!. = oudnoordscli , os. :=. oiidsaksiscli, oiidr. ^ oudtijds, sp. = spaanscli , zw. = Zweedseli. 

Ken slerreije (') duidt aan , dat de opgegeven spelling verseliilt van de gelM-nikelijke. 

De cijfers verwijzen luiar do g g van den teksi. 



Aalgeer, -geeren, zie geer (speer) 

aambei, zie bel. 

abdij , lat. abbatlAf m' en ii5. 

abrikoos, kdxen , fr. abricot. lo? 

afgrUsen, zie grUxelen. 

akelei, Ini. aquilegia, 121 en ii.'i. 

alkoof, -koven, fr. alcove, 10?.. 

aller inregen, zie weg. 

amerU , nit Ave Maria ,111' 

andUvie, fr endive, 116 

anUs, fr. anis, 1 1(). 

apotheek, apotheken, lat apotheca, 

en io'2 
arbeid, g. arbaiths, i:>4 
aaUn, lat acinus, ii5 
bag^n, fr. bégutne. 11 5. 
balein, fr. baleine, i'i3 
batter^ , fr. batterie, 11 5. 



«9 



bede, hoogd. Bitte, 90. 

beek, beken, lid. Bach, 90. 

been, beenen, hd. Bein, 95. 

* beer (verscheurend dieri, beren, olid. bi- 

rin (berin), 90. 
beer ;,schuldeisclier), hetzelfde woord als liet 

vorige. 
beer (varken), beeren, ohd. pair, 95. 

beer (waierkeering), hetzelfde woord als het 

1 

vorige. 

beer (stut van eenen muur), beren, van 
het sterke werkw. beren (dragen). 

beet, bete, hd. Blsa, 90. 

'beetwortel), beten, lat. bèta, 89. 

'begeren, ohd. giric. Dil woord heeft dus 
eene zachte e, doch het gebruik wil be- 
geer en. 

bel, fr. baie, ia3. 
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belde, oM. belde « 124. 

belden (iocvfn), oIhI, belljan, is^. 

beUerd, baMlerd, 113'. 

belttti, iii de strrkeii , waar ^ a\s | luidt , 
uiigeiiproken als beltttt, 119. 

beker, os blluur, 90. 
bekoren, aug. geeostan, io3 Zi<* Bij- 
lage II, g i3 en § 2:V 
bele g eren vao leider 

btf^den (bekennen), iiiei van ll||den, iniar 

van liPt verouderde l^en, mol. Ilen, 111'. 

beloken ((jcsloleu\ vert. deelwuord van het 

sterke ww. belulken i|6. 

beloren, ^oili. Inbalna iu3. 

beneden, zie neder. 

benijden, zie n^d. 

bereiden, t^oib caralds, 124 

beren (dragen), veroud. sierk ww. bar, ba- 
ren, geboren, stam vao ontberen en 
van beer (stut), 83. 

beraden, v.m hei sterke ww. r^en , reed 
enz.. ii4- 

besteden, van stad . di. 
beter, betweter, goiii. bats. 90. 
betoog, -toogen, zin toogen. 
beren, o^üks. biTon, 90 
bever. ii«l. BIber, 90. 
beseui, angek. bism. 90. 
besie, bes, goth. basi. 90 en 8(3 
bexlg, angris. bisgn , go 
bUbel. iat biblta, n». 

by (vour/ct'«el . mnl bl, 11 1'. 
bU (insect), uhd. bla, bl, 1 1 1 ' 

bUster, bUsIg, ohd. bison, m'. 
bleek (wuaduii;,, bleeker, Ii<i. bleich, 9S. 

bleek (plaats om te bleeken), v.in \v'{i w. 

bleeker d (wijn), lid. Blelchert. 95 
biel (wtiviscb), Teuthonisia bley , 12 1 
bletn (blaar), ang. blegen, 121. 
biyde vcrbeugd), mnl. bilde, 11 1 '. 
blood, bloode, on blejdr, 109. Zie hij- 

lage II, g vo 
bloot, blOOte, ang. bleat, 109. '/Ac Bijlage 

II, 8 18. 

blOOten (van wol ontdoen , doorgaans ploo- 
ien), van bet voorgaande woord. 



blosen, blos, eog. blnsb, 77. 

bode, ang boda, io3. /.ie Itijlage II, g i3. 
bodem, eng. bOttom, io3. Zie Bijlage II, 

bodeSK [%nn eeu srbip\ ang. bytme, io3. 
Zie Bijlage II, g i3 

bogen (roemen), aug bogan, io3. Zie lUj 
lage II, 8 i3. 

bonbasQn, fr. bonbasln, 11 fi. 

boog, bogen, aug boga, ii3 Zie bij- 
lage 11. 8 .3 

boogaard, van boom, hetwelk men zie. 

booni (gewas', boomen, bd. Banm, 109. 

boom .bo-iero), boomen, zamenir. van bo- 
dem, 106. 

boon, boonen, eng. bean, 109. Zie Bij- 
lage II. 8 18. 

boor. zie boren 

boos, boose, mli. banslare, 107 

boot (vaartuig), booten, on beltr, 79^. 

boot (balssieraad), beizelfde w als be vorige 

boren, angels, borlan Zie Bijlage II, g i3 

boter. bd. Bntter, io3. 

boven , van be en over, goib. nfar, 1 o3 

breed, breede, gotb.. bratds, ^r,. 

bregen, bij KiLttiiH. grondw. van bretn, ang. 
bregen. Zie Bijlag il. 8 I . 

breien, breiden, ang. bregdan, \->i. 

brein, uii bregen, i^i. 

brigantUa, fr. brigantin, 11 5. 

brU, ohd. pri, III*. 

brijselen, fr briser, 116 

brood, brooden, uu. brandh. luq. 

broos, brose, bros, 100 

cedel, lat. scbedula, ^9. 

ceder, lat. cedrns, 89 

ceel baar-} . ceelen, zaïncntrekk. van ce- 
del, 9?.. 

chernbUn, fr. chérabln, 89 en ub 

chUl, fr chjle. 116. 

cichorei, fr cbicorée, 1 3. 

c^fer, miai. cifera. 1 1(> 

cUns, lid. zins. m'. 

deeg, gutb. dalgs, qi. 

* deel plank of durscb vloei ^, delen, obU. 
dll, 90. 
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deel (gedeelte), deelen, gotii. dails, 95. 
deemoed, ohd. dlumaati, dus zamcnge- 
stelcl uil het eenlettergrepige dee, ohd. dia 
(knecht) en moed, p4. 
I>een,Denen, DenemarlLen,on. Danr.73. 
* deesem van deeg^, bij kiliaan deeel&Bein. 
deee(ter), deyelUk, angs. thi|rliir« 90- 
deeen, oudt. dageen, dagffe. Si. 
deixucen, ohd. dinaan, 132. 
delcen (dek), van dekken, dak, 81. 
deken (overste), lat. decanus, 89. 
deren , ohd. taren, 90. 
deme, dit, ohd. diser, 81 en 90. 
dij, ohd. dioh, ni'. 
dijen, ohd. dihan, in*. 
dijden, hetz. w. als dijen, m^. 

dUk, ang. die , 1 11 ' . 

doder (dooijer van een ei), waarvan door 
eene zamentrekking is, ohd. tutarei, io3. 

dosen, deuffen, deuird, oWd. toffund, 
loi en io5. 

dolen, dmralen, 78. 

doliUn, lat. delphinuB, ii5. 

dood, dooden. goth. dauths, 109. 

doof, doo^e, hd. taub, 109. 

dooiden, doogen, eedoo^en , oudFriesch 
daya. Zie fiijlage II, § 19. 

doopen, hd. tanfen, 109. 

* door (van een ei), dooren, zamentrekking 
van doder, 106. 

doos,doosen, zwab. tause, 109. 
dooien, on. deyfa. Zie Bijlage II, g 10. 
doren, doorn, eng. thorn, fo3. Zie Bij- 
lade II , g i3. 

* doxein, fr. douxaine, 123. 
dreef, dreven, ohd. trib, 90. 
dreveli ohd. tribil, 90. 

* drooSf droge, ohd. tmkan, io3. 
droom, droomen, hd. Traum, 109. 
droopen, ohd. traoQan, 109. 
dvireil, zamentrekking van dwOi^el, lai* 

* dwepen, oudtijds dmrapen , bij Kiliaan 

dwaepen, 81. 
edel, adel, 81. 
edik, hd. Esaiff, 90- 
eed, eeden, gotli. aiths, 95. 



eesa, van ee, goth. aiiRrs, en gade ; dus 
zamengcsleld uit het eenlettergrepige ee eu 
gade, 95 en 94. 

eek, eeken, eik, 91. 

een, eene, goth. ains, 95. 

eeren, goth. aistan, 9S. Zie Rijlagc II, g 23* 

egel, hd. Igel, 90 

ei, oh. ei, 124. 

eigen, ohd. eigen, 124* 

eik, ohd. eih, 124. 

eikel, ohd. eichila, 124. 

eiland, oudncd. alend. 

einde, uii ende, 122. 

eischen, ohd. eiscon, 124. 

ekel, waarvoor men gewoonlijk hekel zegt, 
bij Kiliaan eckel, ackel (walging, af- 
keer), 81. 

evél, euvel, hd. übel, vergelijk 7.*; en 72. 

even, goth ibns 90. 

esel, goth. asilns, 90. 

eversmrijn, ang. eofor. Zie Bijlage II, g 10. 

feU, fr. faUlir, 123. 

feit, fr. fait, 123. 

feitel, ohd. phaitel, 1^4. 

fijn, fr. fin, 116. 

fijt, in het friesch en hij Kiliaan fijk, waar- 
schijnlijk het lat. ficna (gezwel), 116. 

fieemen, van vieijen, 91. 

* fieerecijn, ▼Iedereen, 9? eu ns. 

fiUTRrijn, fr. fouine, ii5. 

fontein, fr. fontaine, 123. 

galei, fr. galée en galère, 123. 

geboden, mv. van gebod, 100. 

gedwee, oudi. gedwade en gedwede, 92. 

geel, gele, ohd. giliwi, 90. 

geen, geene, oudt. neg-een. Zie een. 

geep (visch), gepen, ohd. chapa, 90. 

geer (veroud. w., speer met pijlvormige pnnl), 
geeren, oudn. geir, 95. 

geer (schuine lap in een kleed), heiz. w. als 
het vorige, 95. 

geeren (schuin loopen), van het vorige w., 9$. 

geesel, hd. Geissel, 95. 

geil (bijv. naamw.) , ohd. geil, 124. 

geinster, uit genster, hij Kiliaan, 122. 

geit, goth. gaits, 124. 

8 
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SeledlniT^ van lid, 8i. 

ffelooven, hd. glauben, 109. 

gemeen, gemeene, goih. gamatns, 95. 

gemeUJky ang. gamol (oud), 90. 

gene, ginds, 81. 

genegen, verl. deelw. van n^gen, ii4> 

generen, co^b. nasjan, 90. Zie Bijlage II, 

g 33. 

genesen, obd. ganisan, 90. 

genooten, meerv. van genoot, on nantr, 
109. 

gereed, gereeder, bereiden, 91. 

ger^f, wanspelling; voor gerief. 

geien, veroud. sterk ww., gat, gaten, ge- 
geten, nog voorkomende in vergeten, 82. 

getlf, ven het verouderde tien, iii ' . 

gerei, ohd. gibll, 90. 

geviresen, verled. deelw. van mresen, 8a. 

gemroon, ouds. giwnn, io3. 

gU, mnl. gbi, iii>. 

gliJlL, wanspelling voor giek, angs. geok. 
Zie Bijlage II, S 22* 

gyi (brouwers w. voor Cb^l), 116. 

gUsel, geselaar, ohd. gisal, iiH. 

gloren; eng. to glare, ofr. glisa, ang. 
glianian wijzen op een sterk werkw.,98. 

goden, meerv. van god, goth. gnth, 100. 

goochelen, hd. gankeln, 109. 

* goor, gore, van het mhd. sterke ww. ge- 
ren, gar enz. 98. 

gqot, goten, ohd. goasi, io3. 

gorden, fr. conrtine, iis. 

greep (daad van grQpen), grepen, man- 
nel., hd. Oriflf, 90. 

greep (handvatsel), grepen, vrouw. , hd. 
Griflf, 90. 

grein, fr. grain, ia3. 

*grenen(hoat), zw. gran (deQneboom),9o. 

gretig, oudtijds gratig, 81. 

grQa, ouds. grisa, m*. 

gHJselen, ang. grislie, in*. 
groot, groote, eng. great, 109. Zie Bij- 
lage II, § 18. 
groTO, van grof, 100. 
hakkenei, fr. haqnenée, ia3. 
harpU, fr. harpie, tis. 



hede {grof vlas), friesch hide, 90. 

heden, ouds. hindn, 74. 

heOl, heele, heelen. goth. hails, 95. 
' heep (hakmes), hepen, hd. Hippe, 90. 
' heer (aanzienlijk man), 00. hari, 90. Het 
meervoud zou dus heren moeteu zijn, doch 
het gebruik schrijft heeron. 
' heer (leger), heren, goth. haijis, 90. 

heesch, heescher, hd heiaer, 95. 

heet, heete, hd. heisa, 95. 

heeten, goth. haitan, 95. 

hei (tusschenwerpsel), ohd. hei, heia, 124. 

heide. goth. haithf, 134. 

heiden, ohd. heidan, van het vorige woord. 

heil, goth. hails, 124. 

heimelijk, ohd. heimiUh, 1^4. 

heinkpje, ohd. heimilo, 124. 

heinde, uit hende bij KiuAxtf, 122. 

heining, van haag, 121. 

heir, wanspelling voor heer. 

hekel (werktuig), ohd. hachel, 90. 

hekel (afkeer), zie ekel. 

helen (verbergen), oudtijds sterk werkw, blij- 
kens verholen, 82. 

hemel, hd. Himmel, 90. 

henen, ohd. hinana, 90. 

herout, van ohd. hareik (roepen), 90. 

hertogen, mv. van hertog, 100. 

hevel, van het sterke ww. heSén, 84. 

hevig, van het sterke ww. heffen, 84. 

hl), mnl. hi, iii ^ 

honig, ang. hunig, 77. 

hOOg,hooge, ang. heah, 109. Zie ook Bij- 
lage II, g 18. 

* hoonen, goth. hani^an, 109. 

hoop (blijde verwachting), ang. hopa, io3. 
Zie Bijlage H, S i3. 

hoop (menigte), hoopen, hd. Hanfen^iog. 

hooren, goth. haa«Jan, 109. Zie Bglagc 
n, § 23. 

hoos (waterhoos), hoosen, on. ausa, 109. 

hoos (kous), hoxen, eng. hose , io3. 

'hoovaardig, van hoog. 

hoosen (water scheppen), on. ausa, 109. 

hopeloos, zie hoop (blijdo verwachting). 
I hopen (verwachten), ang. hopian, io3. Zie 
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Bijlage II, g i3. 
tfcoren, hoorn, eog. horn, io3. Zie Bijla- 
ge II, § i3. 
UAel, ohd. ital, lil*. 
iJC", ohd. ivirtLf i 1 1 * . 
ijle , Uken, bij KiLiAAN iecke en Ucken, 

friesch itiken, ii8. 
Uien (zich spoeden), ohd. llan, 1 1 1 ■ . 
Ul.en (buileu zinnen zijn), hetzelfde woord als 

bet vorige. 
ijs (bevroren water), ohd. Is. iii*. 
iSselUk, van ijsen. 
IS^^l*» friesch Iver, ii8. 
ijxel (bevroren regen), van ijs. 
IJxen (van sehrik koud worden), misschien 
van ijs, misschien van agis (vrees), in welk 
geval eisen en eiselMk de ware spelling 
zou zijn. 
ivoren, lat. ebur, 102. 
jasm^B, fi*. jasmin, ii5. 
jeg^ens, ohd. gayan, 90. 
Jenever, lat. Jtaniperas, 8g. 
Joken, jeuken, hd. jucken, io3. 
Jolen, deensch jol, io3. 
Jood. Joden, hd. Jade. io3. 
kapitein, fr. capltaine, 123. 
kanvei (werk), fr. corvee, 133. 
karwU (zaad), fr. earvi, 116. 
kastelein, miai. castellanus, ia3. 
kastoor, -oren, lat. castor, 107. 
kedel, groodw. van keel , kiel, hd. Klt- 

tel, 90 
keel (overkleed), keelen, gewoonlijk kiel, 

zamenlrekking van het vorige w. 92. 
keel (ligcbaamsdeel), kelen , ang. ceole. 

Zie Bijlage II, ^ 10. 
keel (in de bouwk), hetz w. als het vorige. 
keel (roodfl kleur), lieu. mv. als heivoriye. 
keen, kenen, Teuthon. kyn , kin. 90. 
keep, kepen, van kappen, 81. 
keeren (wenden), ang. eerran; heeft dus 

eigenlijk eene zachce e. Zie Bijlage II, § n. 

doch het gebruik wil keeren. 
keiser, lat. Caesar, 123. 
* keet, keten, ang. cete, 90. Zie Bijlage 
II, g ia. 



keffel, van kesve, 86. 

kei, bij KiLiAAN ook kes^l» 121* 

keker, lat. cicer, 89. 

kemel, lat. ean&elus, 89. 

keper, ang. clp, 90. 

kerel, on. karl, 90. 

* keren (vegen), oudi. kerren en kir- 
ren, 81 en 86. 

ketel, goth. katils, 90. 

keten, ketting, lat. catena. 89. 

kever, ang. ceofor, 90. Zie Bijlage II , 

S 10. 
kevie (kooi), lat. cavea, 89. 
kleed, kleederen, hd. Kleid, 95. 
kleen, kleene. klein, 91. 
klei, ang. claeg, i3i. 
kleinsen, uit klensen, 123. 
klepel, van kleppen, 86. 
kleven, ang. clifian, 90. 
klijven, ohd. kllban, iii*. 
kloofy kloven, hd. lUnft, io3. 

* kloot, kloten, ang. Clot, io3. Zie Bij- 

lage II, § i3. 

* klooven, ang. cleafan, 109. Zie Bijlage 

U, g 18. 
klovenier, omzetting van kolvenier, too. 
kneden, oudt. sterk werkv. knad/ kna- 

den enz., 82. 
kneep, knepen, hd. Kniflf, 90. 
knekel, kneukei, knokkel, 75. 
knook, knoken, knok, ang. cnuc, io3. 

* knoop, knopen, hd. Knopf, ohd. 
knupl^an, io3. 

* knopen, hd. knüpfen, io3. 
kogel, hd. Kugel, io3. 
koken, ang. cueccan, io3. 

koker, ang. COCer, io3. Zie Bijlage II, 

S i3. 
komeet, lat. cometa, 89 en 102. 
komenJj, voor koopmannlj, ii5. 
komfoor, -foren, fr. chauffolr, loa. 
kom^n, fr. cunün, 102 en 11 5. 
kon4)t, fr. confit, 116. 
konyn, lat. cunieulus, 102 en ii5. 
koning , ohd. chuning, io3. 
kool (brandstof), kolen yaog. col. io3. Zie 
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Bijlage II, S i3. 
kool (ctibarr), koolen^ lal. caolla^ 107. 
kOOiij konen , verwaot met kin eu met 
het mnl. canebeen, hetgeen op eeu ver- 
loreu sterk ww. wijst , verbogen al» ste- 
len, 98. 
koopen, hd kaufen, 109. 
koor, koren, lar. chorus^ loa. 
koper, hd. Kupfer, io3. 
koren (graan), ang. corn, io3. Zie Bijlage 

II. S '3. 
koren (spuwen), Teuthou. cairen. Zie Bij- 
lage II, g 21. 

* koozen (kouten), inliefkoosen, lat. cau- 
■arif 107. 

kreek, kreken, ang. crecca, 90. Zie Bij- 
lage II, § 12. 

kregel, ohd. chrig^il^ 90. 

kreits, ohd. kreix^ 124. 

krekel^ eng. cricket, 90. 

krepel, kreupel, kropel, 75. 

Tl^v^iSr van kr^e^en, sterk ww. 114. 

kr^t (krio{j). mnl. crite, iii*. 

krijt (soort van aarde), lat. Creta, 117. 

* kroon, kronen , lat. corona, 102. 
kroot, kroten, fi-. carotte, 102. 
kivede, groodw. van kwee, hd. Quitte,90. 
kmredelen, grondwoord van kiveelen, goih. 

quithan, 90. 

* kivee (vrucht), zamentrekk. van kivede,9'2 
en 94. 

kweeken, oudi. kwe7ken,9i. 

* kiveelen (zingen), zamemrekk. van kwe- 
delen, 9:2, vroeger verward met kwelen, 
hetwelk men zie. 

kvireen (onvruchtbare koe), kwenen, goth. 
qino, 90. 

kweken (babbcleu), kwaken, 81. 

kiwelen, veroud. sterk ww. kwal. kwa- 
len, c^ekivolen, waarvan kwaal en 
kmrellen gevormd zijn, 82. 

kwexelen, ang. cwysan, 81. Zic Bijlage 
II, § i5. 

kwyi, k^rUien, bij Kili.wn qnljlen en 
qnielen, hetwelk den oorsprong der ij uit 
i schijnt te bewijzen, iii* en ii3. 



kiNTlJnen, ao^;. cinrinan, 111*. 

kwUt, kweten, fi. qu&ter, 116. 

labbel, bij Kiliaan labbaaije, 76'. 

lakkei, fr. laqnai, 133. 

lamprel,ang. lampreda, fr.iamproie,i23. 

lat^D, lat. latinns, 116. 

lede (Tan liever-), oudt. bi liverlade, 81. 

ledekant, fr. Ut de can&p, 89. 

leder (gelooide huid), ohd. lidar, 90. 

ledigr, ohd. lidier, 90. 

leed, beleediffen, hd. Leid, 95. 

leeder, ohd. Leiter, veroud. w., waarvan leer 
(ladder), eeoe zameutrckk. is, 95. 

leek, leeken, lat. laicos, 76'. 

letelijk, goth. laian, 95. 

leem, léemen, ohd. leim, 95. 

leenen, eng. to loan, 95. Zie Bijlage II, $17. 

* leep, leper, lat. lippus ? 89. 

leer (ladder), leeren, zamentrekk. van lee- 
der, 93. 

leeren (bijv. nw.), zamemr. van lederen, 9a. 

leeren (ww.), goth. laisjan, 95. Zie Bijlage 
M, g 23. 

leewater, zamentr. van ledewater, 92. 

le^er, hd. Laiper, 90. 

lei (steenen blad), uit laag;, 121. 

leiden (doen gaan), ohd. leitan, 134. 

leiael, van leiden. 

leken, lekken, 86. 

lelie, lal. lilium, 89. 

lenen (leunen), ohd. hliiijan, 90. 

leni^, friesch linigr, 90. 

lepel, ohd. lilfel, 90. 

leven, goth. liban, 90. 

lever, eng. liver, go. 

leveren, fr. livrer, 89. 

ly (zijde, die van den wind gekeerd is), bij Ki- 
LIAAN lij, lije, misschien zameuir. van 
liijde (weg, richting) bij Kil., en dit van het 
sterke ww. lijden, 114 

lijden (dulden en oudt. gaan), ohd. Iidan,ti4- 

lijf, ohd. 11b, III'. 

lUk, ohd. lih, III >. 
lijm, lat. Umus, 116. 
l^n, lat. linea, 116. 
lijn (touw)i friesch line, 118. 
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llvrel^ fr. Uvrée, ia3. 
loipen (leugen), hd. Luipe, io3. 
loochenen, gotii. lauhnjany 109. 
lood, loodeuj eng. lead, 109. Zie Bijlage 

loofj lof, goth. labs, 100 en io3. 
looi;, looipeuj hd. iiauffe, 109. 
look, looken, hd. Laueta, 109. 

l00n&, lome, ang. loma, io3. Zie Bijlage 

H, S «3. 
loon, loonen, goih. laan, 109. 
loop ^oude korenmaat), loopen, ang. leap, 

109. Zie Bijlage II, g 18. 
loopen, h.]. laaf en, 109. 
loos (achtervoegsel), looae, gotli laas, 109. 
loos (ledig) ,loOse« hetx w. als het vorige, 109. 
loos (listig), loose, ang. leas, 109. 
loot (scheut), loten, lot, 100 
loten, mv. van lot, loterU, 100. 
loven, lof, 100. 
losen, lossen^ 100. 
ma^asyn, fr magrasin, 11 5. 
n&ajesteit, lat. majestas, 123. 
n&alvesU, fr. n&alvolale, ii5. 
marsepein, ital. marsapane, ia 3. 
matras, fr. matripe, 11 5. 
n&ede, met, hd. mit, 86 en 90. 
mede, meekrap, eng", madder, 90. 
n&ede (honigdrank), ohd. mita, 90. 

mededooipen, zie mede en doorren, 
medlclja. lat. medicina, 11 5. 
mee, zamemrekk. van mede , met, 92. 
mee, meekrap, samentrekk. van n&ede, 92 
mee (honigdrank), lamentr. van mede, 92. 
meel, mellv, on. mlöl, 90. Zie Bijlage 

II, § 10 
meenen, hd. n&elnen, 95 
meer (telwoord), goth. mals. 95. Zie Bijlage 

II. 8 23. 
meer (waterplas), meren, goth. marel,9o. 
mees, meesen, hd. Melse, 95 
Mei, lat. majns, ia3. 
meld. uit maagrd, 121. 
meljer, lat mijor, ia3. 
meineed, ohd. meineid» 124. 



mel^Se, van meid. 

melis (suiker), fr. melasse, 89. 

n&enie, lae n&iaiom, 89. 

n&enii;, goth. n&anaffs, 90. 

* meren (eenschip vastleggen), n&arren, 81. 

n&eter, lat. n&ater, 89. 

n&U, mnl. n&i, iii>. 

mUl, fr. mille, 116. 

mijmeren, vergelijk Mimlr en Mimis- 
bron, lil*. 

vaUin (hezitt. voorn ), mnl m^n, mine, 11 6 ' . 

mUa (groeve), fr. n&ine, 116. 

n&IJnen (mijn roepen) van n&IJn. 

Vkiit (insect), ohd. nüza, 11 1'. 

n&ijt, hotttn&Ut, lat. meta, 117. 

n4}t (munt), lat. mita, 116. 

mode, fr. mode, 102. 

moker, ohd. mahhan, io3. 

n&olen, hd. Mahle, »o3. 

n&oor( volksuaam)mooren, lat.n&aoras, 1 07. 

moor (zekere stof), n&oren, fr. moiré, loa. 

moot, mooten, goth. nutitan, 79'. 

neder, ohd. nidar, 90 

neef, neven, nicht ,81. 

neen, beneenen, hd. nein, 95. 

neep, nepen, hetzelfde als kneep. 

neet (nagel in cene schaar), neten, on. 
hnlota, 74. 

neet (ei van zeker insect) , neten, hd. 
Niss, 90. 

neffen, ang. nigfon, 90. 

neiper, lat ni^er, 89. 

neiffen, ohd. hneigjan. 124. 

nering, goth. na^San. 90. Zie Bijlage II, 

g 23. 

netel, ang. netele, 90. Zie Bijlage II, g 12. 
nevel, ohd. nibal, 90. 
nevens uit in even. 
n^d, ohd. nld, 111'. 
nUver, uit in ^ver. 
nood, nooden, goth. nanths, 109. 
noode (ongaarne), van oode, on. aadh.109. 
noodiipen, van nood. 
Noor . Noren, ang. Normen. io3. Zie Bij- 
lage II, S i3. 
noot (sani;-), noten, lat. nota, 102. 
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(aaoicekeoiMf ). naten, l«i. ■•#■, tos. 
'wmeht), aotea, bd. Ifvss, fo3. 
(waanrao onaoosal) , lai. !»•«- 

Oll«, lau OlMUBr lO«. 

oUimat, lal. «tepkaatiM, loi. 
omf, lat ollTft. I01. 

l, ïir 
1, zie 
oaweMrm, zamcn trekking van OOiiri 

OOK, ooipen, hd. An^e, 109. 
oomk. vao oodo. gotli. avths, 109. 
oom. OOBBOn. ang. oam, 109. Zie Bijlage 

II. g 18 

oonoii (een lam werpeD), ang. oanlan, 109. 

Zie Bijlage II. 5 >8. 
oor« ooreiftf goili anso, 1Ó9. Zie Bijlage 

II, g 23. 

oorloffea, mv. vau oorlocr» oUó. urloci en 

urlaci, 100 en io3. 
oorreecTt -▼effOii« van Tacen, dat ook 

■laan beteekende, 81. 
OTen« ang. Ofon. io3. Zie Bijlage II, $ i3. 
OTOr, goib. ufar, io3. 
paleis, fr. palais, ia3. 
paradUSff >«(• paradisno, ii5. 
partU, fr. partl en partle, 11 5. 
pastei, fr. p4té, i33. 
pastoor, pastoraal, lat. pastor, loa. 
patrils, lat. perdtx, ii5. 
paTeUen» gewoonlijk plaTeUen« fr. pavé^ 

ia3. 
peen, peaen, fr. panaiSj 8g. 
peer« peren, lat. piram, 89. 
peet, peten« hd. Pathe, 90. 
peipely eng. pimrin, 90. 
pei (grof kleed), goth. palda, 124. 
peil (diepte), samentrekk. vau pegel. 12 1. 
peilen (de diepte onderioekeu), vau peil. 
peinsen, uit pensen, 122. 
pekel. eng. pickle, 90. 
peluWf peulni^, eug. plllow, 87 en 90. 
peper, lat. piper« 89. 



>, bi. poftor, 89. 

lat. puiiOBiHimm, 89. 
Pil. wanspelliog voer pol. 
p||l (geschul), bl. paWB. 116. 
plfn. oltd. pina« 111*. 

PUPf »g- Pipe^ 118. 
planoet^ lat. plaaota, 89. 
plsToUcn, zie pavellen 
plegen, jfligtp 81. 

* plOOten, betz. w. als blOOtOB. 
pOK«n, lal. poBcere^ 102. 

pOlesBtet (zekere geweven stof), lal. polp- 

mttos, loa. 
pook, poken, eng. poker, io3. 
pool (aspuni), polen, lat. polus, 109. 
poos, poosen, lat. pansa, 107. 
pooTor, lat. panper, 107. 
porselein (aardewerk), fr porcélaine, ia 3. 
porselein (groente), iiai. porcellana, ia3. 
poten (planten), Teutbonista paton, loS. 
Zie Bijlage II, g ai. 

predikant, lat. praedieare, 89. 

* preeken, zamemrekking van predi- 

ken, 92. 

* prei (kreng, ook een scheldwoord), fr. 

proie, ia3. 
prei (ui], bd. Porree, fr. poirean. 123. 
pr||, schijnt eene wanspelling voor prei, fr. 

proie. 
prijken, eng. brliplit, 118. 
prils, fr. prix en prise, f 16. 
pro4|t, fr. prollt, 116. 
rabblin, fr. rabbin, 11 5. 
rad||s, fr. radis, itS. 
ravelijn, fr. ravelin, ti5. 
ras||n, rosUn, fr. ralsin, 11 5. 
rede (zielsvcrmogen en redevoering), gotb. 

ratl^o, 90. 
reden (oorzaak), hetzelfde woord. 
reden (ïu de wiskunde), hetzelfde woord. 
reede (voor schepen), eng. road, 95. Zie 

Bijlage II, 8 17. 
reeder, van (be)reiden, 91 
reederll van reeder, ii5. 
reef, reven, rif, 81. 
reep, reepen, goth. raip, 9S. 
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reetj reten» hd. Riss, 90. 

rttréln, fr. refrain, ia3. 

rege (waarvan rel) bij Kiluan , ohd. ye- 

rlglf 90. 
reipel, lat. revula, 89. 
reven, gotli. rlipn, 90. 
rel (vereenigiag van dansers en zangers, koor) 

xamentrekk. van re^ej t2i 



relser, ohd. reitaer, 134. 

reiken, ohd. reuman, 124. 

rein, ohd. hreini, 124. 

reis (logr), ohd. reise, 124. 

relsen (eene reis doen), ohd. reieen, 124. 

rekel, iw. rakel, 90. 

rekenen» goth. rahi^an, qo 

repel, ohd. rifll, 90. 

rerelen, bij Kiliaan regelen, 81. 

reren, van reef. 

rij (op eene rechte lijn geplaatste reeks), bij 

KiLiAAN r^e, rUiphe, ohd. fferlcl, 11 1^ 
rUk, ohd. riehi, 111*. 
r^m, ohd. hrim, iii^ 
RUn (rivier), ohd. rin, iii*. 
r^p (hoedanigheid van vruchten) , eng. ripe, 

118. 
ri|p (hetzelfde als rUm), r^pen, ohd. 

hrlfo, lil*. 
r||s (scheut), van rUsen, sierk ww. 114. 
rlfet, fr. ris, 116. 
r^sen (opgaan), sterk ww. i^. 
robyn, fr. rnbine, mbis, 11 5. 
rouein, fr. romain, i33. 
ronunelsoo, zamentrekk. van SOOde, 106 

eu 108. 
rood, roode, on. raudr. 109. 
roof(opeene woud),rOTen, ohd.hmf, io3. 
roof (diefstal, met geweld gepleegd), zie roo- 



rook (hooistapel), roken, van het sterke 

werkw. rikan , rak enz. 98. 
rooken, hd. rauehen, 109. 
room, afroomen, ang. reani, 109. zie 

Bijlage U. § 18. 
roos, rosen, lat. rosa, 102. 
rooven, hd. rauben, 109. 
rosemarDn, lat. ros marinns, loa. 



ros^n, fr. ralsin, los en ii5. 

* sacristeln. fr. saerlstain, 123. 
salpeter, lat. sal petrae, 89. 
satijn, fr. satin, 11 5. 
setaarlei, ohd. scaraleva, m. 
setaeede, ohd. seeida, 95. 
setaeedel, hd. Seheitel, 95. 
scheef, sctaeeve, Teuthon. scheyff, 9S. 
scheel (bijv. naamw.), scheler,ohd. sohllh, 

90. 
scheel (deksel], schelen, schaal. Si. 
' scheen , schenen, ang. scina, 90. 
scheiden, ohd. seeidan, 124. 
schelen, ▼ersehülen, 81. 
schemeren, hd. schimmern, 90. 
schepel, hd. SeheflEel , van bet sterke ww. 

scheppen, 84. 
schepen (rechter), van het sterke ww.schep* 

pen, 84. 
sehepen, mrv. van schip, 81. 
sehUf, ohd. sciba, iii>. 

* schoof, schooien, ang. seeaf, 109. Zie 

Bijlage U, g 18. 
school (leerschool), seholen, lat. scho- 

la, 102. 
school, samenschoUniT, ang. scoln, io3. 

Zie Bijlage II, g i3. 
schoon, schoener, goth. skanns, 109, 
schoot, schoten, schot, schent. hd. 

Sehnss, io3. 
schoot [(van een kleed), schooten, goth. 

skants, 109. 
schoot (van een zeii), schooten, ang. 

sceatline, 109. 
schoren, eug. to shore, io3. Zie Bijlage 

n, g i3. 

schotel.(bakkerswerkiuig), ohd. OTOnscns- 

sll, io3. 
schotel (bekend lafelgereedschap), lat. scn- 

tella, 102. 
schrede, hd. SchHtt, 90. 
schrijn (kast, in schrijnwerker), lat. 

scrininm, 116. 
schromen, schrenmen,on.Bkrama, io3. 
sedert, sinds, 81. 
sein, seinen, uit seven,se9enen, welke 



54 Bijlage II. 

somtijds ten bewijze kau strekkeu dat eene Neder laiidsche o zaclit is. 
Voorbeelden : affgadeti =z afgoden , bailscap =z boodbchap , baiveu =z boven , 
apen, =i open, aoer :=. ooer. 
22. De tweeklank iu, welke in het Nederlandsch Ic is geworden, heeft in het 
Angelsaksisch den vorm eo aangenomen. Voorbeelden: deop z=. goth. </«<(/>* , 
geoian = goth. giutau. 



23. De r is in onze taal tweederlei: 1. oorspronkelijk , b. v. iu hoorn, ontberen^ 
varen, vader-, en 2. uit s of E ontstaan, b. v. in (wij) waren, verloren , ver- 
koren, bevroren, van icezen , verliezen, verkiezen, bevriezen; zoo oo\im nering , 
leeren , hooren , {koren)aar, dier, roer, tneer enz., goth. uasjan , laisjan, Aau-yan , 
aks , dius , raus , rnais enz. 
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den Unilirrwijitr lil tgo Kvnkdlng , bQ ïlla ina«i|Ei- 
1 gthniik der wounlTn, Valg«iit <u Imlirr rn I>»if 
.rlurrliii >aii t>r I, A. th Wmti.. 
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Imiwc AlUa der »hMte A«-de. Inrw-rki .„ .„..,„ .,j„„. 

dtrlauil , in ^ RCkIcurde kunnen , 
ilultn hinnmmiidi f iju> , i,i. yp. 

■■"■■"" "•" ■ ■ f».»" 

Ilp »»nnE Imt, ■!■' Ail«f..u vj,i aeitlFdi ■nati Juiikloifi, iiBmcIük d» in 
, . . v»l |>li«.Du .pniirW.. , d>p Ucl lerrbock iiipI «pkmI. », v»I ande» mi^H.j . 

Bolierl vaai >Fli<>DltitI»u>k inRcngi . »ia vlU red»n de yaotnunmaf leerboeken 
tnL giondilii; flenAoien '.ii ilt |inj« huiituKiwonn Ijaan ccMcId ii 

J.A. Van dijk. laaarbABUe der Hedertandaehe Sprukkunal, toar Lagcti 
Sckoleii , lil"! (P.ii- ajiiWielInK v.ii. I>i. A. .ie Jn|;ur pii Ur. L. A. ip Winkel, iin 



Mei tl.'. 



.nlBN, 



Proapeetna van ces Daanwkenrls bairorkt valIedlK stel Wand-Kaarten , 

!iDV*llemle ecio Kuni-l ïaii «eJc-rljud , Euroj.ü . .l.ie , Afrika, Ndord- eu /.i>«l- 
; Amenkii , Auiiralie , en ecnc We rel d ka j.-.. 



